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VILEDA PRODUCT GUARANTEE

A. SCOPE

1. By this Guarantee, Vileda guarantees the product to be free from defects in materials and workmanship at the date of original purchase for a period
of two years from that date. The Vileda company that provides and will honour this Guarantee is designated in this Guarantee or accompanying leaflets
or can be found on our website www.vileda.com. 2. If within the guarantee period the product is determined to be defective (at the date of original
purchase) due to improper materials or workmanship, Vileda or an authorized service network member in the Guarantee Area will, without charge for
labour or parts, repair or (at Vileda’s discretion) replace the product or its defective parts subject to the terms and limitations below. Vileda may replace
defective products or parts with new or refurbished products or parts. All products and parts replaced become the property of Vileda. 3. This guarantee
does not cover: a) periodic maintenance and repair or parts replacement due to wear and tear. b) consumables (components that are expected to
require periodic replacement during the lifetime of a product such as pads). c) damage or defects caused by use, operation or treatment of the product
inconsistent with normal personal or domestic use. d) damage or changes to the product as a result of: I. misuse, including: treatment resulting in
physical, cosmetic or surface damage or changes to the product; failure to install or use the product for its normal purpose or in accordance with
Vileda instructions on installation or use; failure to maintain the product in accordance with Vileda instructions on proper maintenance; installation or
use of the product in a manner inconsistent with the technical or safety laws or standards in the country where it is installed or used; Il. use of the
product with accessories, peripheral equipment and other products of a type, condition and standard other than prescribed by Vileda; Ill. repair or
attempted repair by persons who are not Vileda or authorized service network members; IV. Accidents, fire, liquids, chemicals, other substances,
flooding, vibrations, excessive heat, improper ventilation, power surges, excess orincorrect supply or input voltage, radiation, electrostatic discharges
including lighting, other external forces and impacts.

B. TERMS

1. Guarantee services will be provided only if the original invoice or sales receipt (indicating the date of purchase, model name and dealer’s name) is
presented with the defective product within the guarantee period. Vileda may refuse free-of-charge guarantee service if these documents are not
presented or if they are incomplete or illegible. This Guarantee will not apply if the model name or serial number on the product has been altered,
deleted, removed or made illegible. 2. This Guarantee does not cover transport costs and risks associated with transport of your product to and from
Vileda or the service agent. 3. We would like to inform you that the diagnosis fee of your product shall be paid by you if the diagnosis of your product
proves that you will not be entitled to a repair under this guarantee (for whatever reason) to rectify the defect or your product is working properly and
no hardware fault could be designed.

C. EXCLUSIONS AND LIMITATIONS

1. Except as stated above, Vileda makes no guarantee (express, implied, statutory or otherwise) regarding product quality, performance, accuracy,
reliability, fitness for a particular purpose, or otherwise. 2. Vileda does not take responsibility for secondary or indirect damages caused by the
incorrect use of the product. Save as set out elsewhere in this clause the responsibility of Vileda will not exceed the purchase price of the product. If
you have any doubts referring to the correct use of the product or referring to the guarantee, call Vileda Customer Service. 3. Nothing in this guarantee
is intended to restrict Vileda’s liability for death, personal injury or damage to private property caused by the goods proving defective while in the
consumer’s use as a result of Vileda’s negligence.

D. YOUR LEGAL RIGHTS RESERVED
As a consumer, you have legal rights in relation to goods that are faulty or not as described. Advice about your legal rights is available from your local
Citizens Advice Bureau or Trading Standards Office. Nothing in this guarantee will affect these rights.

E.YOUR GUARANTOR
The guarantee for this product is provided and will be honoured by Freudenberg Household Products, Vileda House, 2 Chichester Street, Rochdale,
Lancashire, OL16 2AX. www.vileda.com Tel: 0845 7697356.
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GARANZIA CONVENZIONALE DEI PRODOTTI VILEDA

A. AMBITO DI APPLICAZIONE

1. Con la presente Garanzia, Vileda garantisce per un periodo di due anni decorrenti dalla data originaria di acquisto del prodotto che il prodotto
medesimo & esente da difetti dovuti ai materiali utilizzati o da difetti originari del processo di fabbricazione. Le condizioni di garanzia offerte da Vileda
qui di seguito riportate sono disponibili anche sul sito www.vileda.com/it. 2. Se entro il periodo di garanzia sara riscontrata la presenza di difetti nei
materiali oppure di difetti originari del processo di fabbricazione, Vileda o un membro della rete di assistenza da essa autorizzato, senza alcun costo
supplementare, effettuera, a propria discrezione, la riparazione o la sostituzione del prodotto, oppure la riparazione o la sostituzione dei componenti
difettosi alle condizioni qui di seguito riportate. Vileda potra sostituire i prodotti difettosi o i componenti difettosi con prodotti o parti nuove o
ricondizionate. Tutti i prodotti e le parti sostituite diventeranno di proprieta di Vileda. 3. Sono escluse dalla presente garanzia: a) la manutenzione
periodica, lariparazione o la sostituzione di parti danneggiate per cause riconducibili alla normale usura; b) materiali soggetti a usura (componenti per
i quali si prevede la sostituzione periodica durante il ciclo di vita di un prodotto come i panni per la pulizia); c) danni o difetti causati da uso, attivita o
trattamenti del prodotto eccedentil’'uso personale e domestico del prodotto medesimo; d) la riparazione di danni o mutamenti del prodotto che siano
risultato di: I. cattivo uso, come: trattamenti e utilizzi che siano tali da comportare mutamenti tecnici o estetici al prodotto, oppure danneggiamenti o
modifiche anche delle superfici del prodotto medesimo, installazione o utilizzo del prodotto per scopi diversi da quelli previsti ed indicati nel manuale
diistruzioni, oppure installazione o utilizzo in difformita rispetto a quanto previsto dalle istruzioni diinstallazione o di utilizzo fornite da Vileda; mancata
manutenzione del prodotto oppure manutenzione eseguita in difformita rispetto a quanto stabilito nelle istruzioni fornite da Vileda in merito alla
corretta manutenzione; installazione e/o utilizzo del prodotto in violazione delle leggi e/o delle regole tecniche e/o degli standard di sicurezza vigenti
nel paese in cui il prodotto viene installato o utilizzato; Il. utilizzo del prodotto con accessori, periferiche o altri prodotti diversi da quelli prescritti da
Vileda; utilizzo del prodotto in condizioni diverse da quelle prescritte da Vileda medesima. lll. riparazioni o tentativi di riparazione effettuati da
personale non appartenente all’organizzazione di Vileda o non facente parte della Rete di servizio autorizzata da Vileda stessa. |V. difetti dovuti ad
incidenti, incendi, liquidi, sostanze chimiche, altre sostanze, allagamenti, vibrazioni, calore eccessivo, ventilazioni inadeguata, sbalzi di tensione,
alimentazione o tensione in ingresso non corretta o in eccesso, radiazioni, scariche elettrostatiche compresa I'illuminazione, altre forze esterne ed
urti.

B. CONDIZIONI

1. Gliinterventi in garanzia verranno forniti solo se una prova d’acquisto - indicante la data di acquisto, il nome del prodotto ed il nome del rivenditore
- sara presentata a Vileda unitamente al prodotto difettoso, entro il periodo di garanzia. Vileda si riserva di rifiutare la fornitura del servizio in garanzia
se la documentazione sopra indicata non sara presentata o se sara presentata in forma incompleta o illeggibile. La presente garanzia non si applica
se ilnome del modello o il numero di serie indicati sul prodotto siano stati alterati, cancellati, rimossi o comunque resi illeggibili. 2. Viinformiamo che
il costo della verifica di funzionalita del prodotto ed i costi di trasporto del prodotto verso e da Vileda saranno a voi addebitati qualora, in seguito a tale
verifica, si riscontri che per qualsiasi motivo il prodotto in questione non rientra tra i casi che danno diritto alla riparazione ai sensi della presente
garanzia.

C. ESCLUSIONI E LIMITAZIONI

1. Salvo quanto sopra indicato, Vileda non fornisce alcuna garanzia (espressa, implicita, legale o altro) per quanto riguarda la qualita, le prestazioni,
I'accuratezza, I'affidabilita e I'idoneita del prodotto per scopi di natura diversa rispetto a quelli previsti ed indicati nel manuale di istruzioni che devono
ritenersi pertanto non consentiti. 2. Vileda esclude qualsiasi responsabilita per eventuali danni diretti, indiretti, incidentali o consequenziali a persone,
animali o cose o all’ambiente, nonché eventuali responsabilita per perdite di prodotti e/o ricavi, derivanti da un utilizzo del prodotto non conforme alle
prescrizioni di montaggio, uso e manutenzione contenute nel manuale di istruzioni ed avvertenze che accompagna il prodotto. 3. Qualora la legge
vigente vieti o limita queste esclusioni di responsabilita, Vileda escludera o limitera la propria responsabilita solo nella misura massima consentita
dallalegge vigente. Ad esempio, in alcuni paesila legge vigente vieta I'esclusione o la limitazione dei danni derivanti da negligenza, colpa grave, dolo,
frode e atti simili. La responsabilita di Vileda per questa garanzia non potrain nessun caso essere superiore al prezzo pagato per il prodotto, fatta salva
I'esistenza di normative vigenti e applicabili che prevedano limitazioni differenti. 4. La presente garanzia convenzionale € valida in Italia, San Marino e
Citta del Vaticano.

D. | DIRITTI LEGALI A VOI RISERVATI

Ilconsumatore ¢ titolare dei diritti previsti dal D. Lgs. 206/2005 in materia di vendita di prodotti di consumo. La presente garanzia non pregiudica i diritti
previsti per legge, né esclude, limita o inficia in alcun modo i diritti del consumatore nei confronti del soggetto da cui il consumatore medesimo ha
acquistato il presente prodotto. E’ lasciato alla discrezionalita del consumatore far valer i propri diritti nei confronti del venditore secondo quanto
previsto dalla legge.

E. ILGARANTE

La garanzia per questo prodotto & fornita e sara onorata alle condizioni e nei termini qui precisati da Freudenberg Haushaltsprodukte SE & Co. KG,
Hohnerweg 2-4, 69465 Weinheim, Germania. E’ possibile anche contattare Vileda utilizzando il modulo di contatto sul sito www.vileda.com/it oppure
utilizzando uno dei numeri di telefono indicati in questo manuale.

FHP di R. Freudenberg s. a. s., Via dei Valtorta, 48, 20127 Milano, ITALIA , www.vileda.it
Servizio Consumatori Vileda: Numero Verde 800-074-500.
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VILEDA PRODUCT GARANTIE

A. UMFANG

1. Mit dieser Garantie gewahrt Vileda fiir den Zeitraum von zwei Jahren, dass das vorliegende Produkt zum Zeitpunkt des Ersterwerbs keine Material-
oder Verarbeitungsfehler aufweist. Das Vileda-Unternehmen, das die Garantieleistung erbringt, ist in dieser Garantie angegeben oder Sie finden es
auf unserer Webseite www.vileda.de Sollte sich das Produkt wahrend der Garantiezeit aufgrund von Material- oder Verarbeitungsfehlern als defekt
(zum Zeitpunkt des Ersterwerbs) erweisen, wird Vileda bzw. ein von Vileda benannter Fachbetrieb das Produkt bzw. dessen defekte Teile im
Geltungsbereich der Garantie unter Ubernahme der Arbeits- und Materialkosten nach eigenem Ermessen und entsprechend der nachfolgenden
Bedingungen reparieren oder austauschen. Vileda kann defekte Produkte oder Teile durch neue oder neuwertige Produkte oder Teile ersetzen, wobei
die ersetzten Produkte oder Teile in das Eigentum von Vileda tibergehen. Diese Garantie deckt nicht: a) die regelmaBige Wartung oder den Ersatz von
Teilen, die bedingt durch normalen VerschleiB abnutzen; b) Verbrauchsmaterialien (Komponenten, die erwartungsgemaB im Laufe des Produktlebens
regelmaBig ersetztwerden miissen, wie z.B. Wischbeziige); c) Schaden oder Defekte, die durch tiber den normalen privaten Gebrauch hinausgehenden
Betrieb oder Behandlung des Produktes verursacht wurden; d) Schaden oder Verdnderung am Produkt verursacht durch; |I. unsachgemaBen
Gebrauch, einschlieBlich: einer Behandlung, die physische oder Oberflachen-Schaden oder Schonheitsfehler des Produkts zur Folge hat; Schaden
durch Anschluss oder Nutzung des Produktes fiir einen anderen als seinen vorgesehenen Zweck oder Nichtbeachtung unserer Bedienungs- und
Installationsanleitungen - Schaden durch Nichtbeachtung der Pflege- und Wartungsanleitungen bei Wartung und Pflege des Produktes; Installation
oder Nutzung des Produkts entgegen den geltenden technischen Standards oder Sicherheitsvorschriftenim Land, in dem das Produkt installiert oder
verwendet wird; Il. Verwendung des Produkts mit Zubehdrteilen, Peripheriegeraten oder Komponenten, die nicht von Vileda zugelassen wurden; Ill.
Reparaturen bzw. Reparaturversuche, die nicht durch Vileda oder von Vileda autorisierte Dritte durchgefiihrt wurden; IV. Unfalle, Feuer, Flissigkeiten,
Chemikalien, andere Substanzen, Uberflutung, Erschiitterungen, (iberméBige Hitze, ungeniigende Beliiftung, Spannungsschwankungen,
ibermaBige oder nicht vorschriftsmaBige Versorgungs- oder Netzspannung, Strahlung, elektrostatische Entladungen wie Blitze, externe Kraft- und
StoBeinwirkung.

B. BEDINGUNGEN DER INANSPRUCHNAHME

1. Garantieleistungen werden nur erbracht, wenn das defekte Produkt innerhalb der Garantiezeit zusammen mit der Originalrechnung bzw. dem
Kassenbeleg (unter Angabe von Kaufdatum, Modellbezeichnung und Héndlernamen) vorgelegt werden. Vileda behélt sich vor, die kostenfreie
Garantieleistung abzulehnen, wenn der Kaufbeleg nicht oder nur unvollstdndig bzw. unleserlich vorgelegt werden. Ferner besteht kein
Garantieanspruch, wenn die Modellbezeichnung oder die Seriennummer auf dem Produkt geandert, geldscht, entfernt oder anderweitig unleserlich
gemachtworden ist. 2. Diese Garantie deckt nicht die Transportkosten und -risiken fiir den Transport Ihres Produkts zu und von Vileda. 3. Vileda stellt
lhnen eine pauschale Untersuchungsgebiihr in Rechnung, wenn die Untersuchung lhres Produkts ergibt, dass lhnen, gleich aus welchem Grund, kein
Garantieanspruch zusteht oder bei der Untersuchung lhres Produkts kein Fehler gefunden wurde und Ihr Gerat fehlerfrei funktioniert.

C. GARANTIEAUSSCHLUSSE UND EINSCHRANKUNGEN

1. Mit Ausnahme der oben erwahnten Punkte Gibernimmt Vileda keine weitergehende Garantie (weder ausdriicklich, stillschweigend, gesetzlich oder
anderweitig) fiir die Qualitat, Leistung, Genauigkeit, Zuverlassigkeit, Eignung zu einem bestimmten Zweck oder sonstige Eigenschaften des Produkts.
2. Weitergehende als denen sich aus diesen Garantiebedingungen ergebenden Anspriiche bestehen gegeniiber Vileda nicht, insbesondere sind
Schadensersatzanspriiche ausgeschlossen. 3. Falls diese Haftungsausschlisse geltendem Recht ganz oder teilweise widersprechen, begrenzt
Vileda die Garantieleistung bzw. die Haftung soweit dies nach geltenden Vorschriften zuldssig ist. Beispielsweise untersagen einige Landergesetze
den Ausschluss oder die Einschrankung der Schadenersatzhaftung wegen Fahrlassigkeit, grober Fahrlassigkeit, vorsatzlichem Fehlverhalten, Betrug
und ahnlichen Handlungen. Jede Haftung, die nicht vollstandig ausgeschlossen werden kann, wird auf die Dauer dieser Garantie begrenzt, sofern das
geltende Recht dies zulédsst. Die Haftung im Rahmen dieser Garantie ist der Hohe nach auf den Kaufpreis des Produkts beschrankt. Sieht das geltende
Recht nur héhere Haftungsgrenzen vor, gilt diese hohere Haftungsbeschrankung.

D. VORBEHALT DES GESETZLICHEN VERBRAUCHERRECHTS

Verbrauchern kdénnen nach den nationalen Gesetzen betreffend den Verkauf von Konsumgiitern gesetzliche Rechte zustehen. Diese Garantie
beschrankt weder Ihre méglichen gesetzlichen Rechtsanspriiche noch lhre vertraglichen Rechte gegeniiber Inrem Verkadufer. Diese Rechte kdnnen
Sie nach eigenem Ermessen gegentiber Inrem Verkaufer geltend machen.

E. GARANTIEGEBER
Die Garantie fir Ihr Produkt wird Ihnen von der Vileda GmbH, Im Technologiepark 19, 69469 Weinheim eingeraumt und erfiillt. Sie kdnnen Vileda auch
Uber das Kontaktformular auf www.vileda.de kontaktieren.

D Vileda GmbH, Im Technologiepark 19, 69469 Weinheim, Deutschland, www.vileda.de. FHP Export GmbH, 69448 Weinheim. Distributeur: A Joh. Alex.
Niernsee KG ,1053 Wien C Promena AG, 4133 Pratteln 1.

GARANTIE VILEDA

A. PERIMETRE

1.Par cette garantie, Vileda garantit que le produit est exempt de défauts matériels et de fabrication a la date d’achat d’origine pour une période de
deux ans a compter de cette date. La société Vileda qui fournit et honorera cette garantie est désignée dans la présente garantie ou les brochures
d’accompagnement ou peut étre trouvée sur notre site www.vileda.com. 2. Si dans la période de garantie le produit est jugé défectueux (a la date de
I’'achat initial) en raison de matériaux ou de fabrication, Vileda ou un membre de son réseau de service autorisé dans la zone de garantie, remplacera
sans frais pour le travail ou les piéces, la réparation ou (a la discrétion de Vileda) le produit ou les pieéces défectueuses, sous réserve des limitations
destermes ci-dessous. Vileda peut remplacer les produits ou piéces défectueuses par des produits ou des pieces neuves ou remises a neuf. Tous les
produits et pieces remplacés deviennent la propriété de Vileda. 3. Cette garantie ne couvre pas. a) I'entretien régulier et réparation ou remplacement
des pieceslié al’'usure. b) les consommables (composants qui nécessitent un remplacement régulier pendant la durée de vie d’un produit, tel que les
housses). c) les dommages ou défauts causés par I'utilisation, ou le traitement du produit incompatible avec un usage personnel ou domestique
normal. d) les dommages ou modifications du produit a la suite de: I. mauvaise utilisation, notamment: traitement résultant d’un changement physique,
esthétique ou de surface du produit; installation ou utilisation non prévue ou pas en ligne avec les instructions d’installation ou d’utilisation de Vileda;
le manque de maintien du produit en ligne avec les instructions Vileda ou un mauvais entretien; installation ou utilisation du produit en contradiction
avec les standards ou régles de sécurité et techniques dans le pays ou il est utilisé ou installé. Il Lutilisation du produit avec des accessoires,
équipement périphériques ou autres produits d’un type, état et normes autres que ceux recommandés par vileda. |l Les réparations ou tentatives de
réparation par une personne non autorisée par Vileda ou un membre de son réseau de service autorisé. IV Les accidents, incendies, liquides, produits
chimigues ou autres substances, inondations, vibrations, températures excessives, mauvaise ventilation, surtension, sur-alimentation ou mauvaise
alimentation, rayonnement, décharges électrostatiques y compris I’éclairage, autres forces et impacts externes

B TERMES

1. Le service de garantie ne sera fourni que si la facture originale ou ticket de caisse (indiquant la date d’achat, le nom du modéle et le nom du
revendeur) ainsi que le produit défectueux pendant la période de garantie. Vileda peut refuser la prise en charge gratuite de la garantie si ces
documents ne sont pas présentés ou s’ils sontincomplets ou illisibles. Cette garantie ne s’applique pas sile nom du modele ou numéro de série sur le
produit a été modifié, supprimé, enlevé ou rendu illisible. 2. Cette garantie ne couvre pas les colts et les risques liés au transport de votre produit a
destination et a partir de chez Vileda. 3. Nous tenons a vous informer que les frais de diagnostic de votre produit devront étre payés par vous, sile
diagnostic de votre produit s’avére que vous n’avez pas droit a une réparation en vertu de cette garantie (pour une raison quelconque) pour corriger le
défaut ou votre appareil fonctionne correctement et sans faute de matériel.

C. EXCLUSIONS ET LIMITATIONS

1. Sauf indication contraire ci-dessus, Vileda ne donne aucune garantie (expresse, tacite, statutaire ou autre) concernant la qualité des produits, la
performance, la précision, la fiabilité, d’adéquation a un usage particulier, ou autrement. 2. Vileda n’est pas responsable de toutes pertes ou
dommages concernant les produits, cette garantie, y compris la perte de bénéfices, de revenus, indirects, accessoires ou consécutifs. 3. Lorsque la
|égislation en vigueur interdit ou limite ces exclusions de responsabilité, Vileda exclut ou limite sa responsabilité uniquement a la mesure maximale
permise par la loi applicable. Par exemple, certains pays interdisent I'exclusion ou la limitation des dommages résultant de la négligence, de faute
lourde, de faute intentionnelle, de la tromperie et actes similaires. La responsabilité de Vileda au titre de cette garantie ne pourra en aucun cas excéder
le prix payé pour le produit, mais si la loi applicable permet des limitations de responsabilité plus élevés, les limites supérieures s’appliquent.

D. VOS DROITS RESERVES

Les consommateurs ont des droits [égaux (statutaires) en vertu des lois nationales applicables relatives a la vente de produits de consommation. Cette
garantie n’affecte pas les droits |égaux que vous pourriez avoir, ni les droits qui ne peuvent pas étre exclus ou limités, ni les droits contre la personne
alaquelle vous avez acheté le produit. Vous pourriez faire valoir les droits que vous avez a votre entiére discrétion.

E. VOTRE GARANT
La garantie de ce produit est fournie et honorée par

FHP Vileda SA, 4 avenue Laurent Cely, Tour d’Asniéres, Hall 4, 4éme étage, 92600 Asnieres Sur Seine, www.vileda.fr, Tél : 00331 41 32 22 32
FHP Vileda SCS, Avenue André Ernst, 14 B- 4800 Verviers, Belgique/Belgi€, www.vileda.be, www.vileda.nl, TEL : 0032 87 39 34 61.

VILEDA PRODUCT GARANTIE

A. OMVANG

1. Met deze garantie garandeert Vileda dat het product geen materiaal- en/of fabricagefouten vertoont vanaf de datum waarop het product is
aangekocht en voor een periode van twee jaar te rekenen vanaf die datum. De contactgegevens van de vennootschap Vileda, die deze garantie
verstrekt en zal nakomen, worden in deze garantie of in de begeleidende brochures vermeld, of kunnen worden teruggevonden op onze website www.
vileda.com. 2. Alsmen oordeelt dat het product tijdens de garantieperiode materiaal- en/of fabricagefouten vertoont (op datum van de oorspronkelijke
aankoop), zal Vileda het product of de defecte onderdelen naar eigen goeddunken, zonder kosten voor werkuren of onderdelen, herstellen of
vervangen onder voorbehoud van onderstaande voorwaarden en beperkingen. Vileda mag de defecte producten of onderdelen vervangen door
nieuwe of herstelde producten of onderdelen. Alle vervangen producten en onderdelen worden eigendom van Vileda. 3. De volgende zaken vallen niet
onder garantie: a) het periodieke onderhoud, de herstelling of vervanging van onderdelen ten gevolge van slijtage. b) de hulpstoffen (elementen die
periodiek vervangen dienen te worden tijdens de levensduur van een product, zoals hoezen). c) schade of stoornissen veroorzaakt door het gebruik,
de exploitatie of de behandeling van het product en die onverenigbaar zijn met het normale persoonlijke of huishoudelijke gebruik d) schade of
wijzigingen aan het product ten gevolge van. i. verkeerd gebruik, met inbegrip van: een onjuiste behandeling van het product waardoor het uitzicht of
de gebruikskenmerken ervan verandert/veranderen; een tekortkoming m.b.t. de installatie of het gebruik van het product voor normaal gebruik of
conform de installatie- en gebruiksinstructies van Vileda - de niet-naleving van de richtlijnen van Vileda wat het onderhoud van het product betreft; de
installatie of het gebruik van het product op een manier die onverenigbaar is met de wetten, technische normen of veiligheidsnormen van het land
waarin het product geinstalleerd of gebruikt wordt. ii. het gebruik van het product met toebehoren, randapparaten en andere producten waarvan het
type, de staat of de norm verschilt van die welke door Vileda voorgeschreven zijn. iii. de (pogingen tot) herstelling door gelijk welke personen die niet
uitdrukkelijk door Vileda aanbevolen zijn. iv. ongevallen, branden, vloeistoffen, chemische producten van andere stoffen, overstromingen, trillingen,
overmatige hitte, slechte verluchting, overspanning, onaangepaste voltages, straling, elektrostatische ontladingen met inbegrip van verlichting,
andere externe krachten en invloeden.

B. VOORWAARDEN

1. De garantieprestaties zullen enkel worden geleverd indien de originele factuur of het aankoopbewijs (met vermelding van de aankoopdatum, de
naam van het model en de naam van de verdeler) samen met het defecte product tijdens de garantieperiode voorgelegd wordt. Vileda mag de
tenlasteneming van de garantie weigeren wanneer deze documenten niet voorgelegd worden, of indien ze onvolledig of onleesbaar zijn. Deze garantie
is niet van toepassing als de naam van het model of het serienummer op het product gewijzigd, uitgewist, verwijderd of onleesbaar gemaakt werd. 2.
Deze garantie dekt noch de transportkosten, noch de risico’s met betrekking tot het transport van uw product naar Vileda. 3. We wijzen erop dat u de
kosten voor analyse van uw product zal moeten betalen als hieruit blijkt dat u geen recht heeft op een herstelling in het kader van de garantie (om welke
reden dan ook) om de fout te laten herstellen of als uw product naar behoren functioneert zonder dat er enig probleem met het materiaal werd
vastgesteld.

C. UITSLUITINGEN EN BEPERKINGEN

1. Met uitzondering van wat hierboven vermeld is, biedt Vileda geen enkele (uitdrukkelijke, stilzwijgende, wettelijke of andere) garantie met betrekking
tot de kwaliteit van de producten, de prestaties, de nauwkeurigheid, de betrouwbaarheid of de geschiktheid bij ongepast gebruik. 2. Vileda kan niet
aansprakelijk worden gesteld voor enig verlies of schade met betrekking tot de producten, voor deze of een andere garantie, met inbegrip van winst-
of inkomstenderving, of onrechtstreekse of gevolgschade. 3. Wanneer de geldende wetgeving deze uitsluitingen inzake aansprakelijkheid verbiedt of
beperkt, sluitVileda haaraansprakelijkheid uit, of beperktze deze, enkelin de mate die door de toepasselijke wet maximaal is toegestaan. Bijvoorbeeld:
bepaalde landen verbieden de uitsluiting of beperking van schade die voortvloeit uit nalatigheid, een zware fout, een opzettelijke fout, bedrog en
gelijkaardige handelingen. In geen geval mag de aansprakelijkheid van Vileda met betrekking tot deze garantie de prijs overschrijden die voor het
product betaald werd, maar als de toepasselijke wet hogere aansprakelijkheidsbeperkingen toelaat, zullen de bovengrenzen van toepassing zijn. .

D. VOORBEHOUDEN RECHTEN VAN DE CONSUMENT

De consumenten beschikken over wettelijke (statutaire) rechten krachtens de geldende nationale wetten met betrekking tot de verkoop van
verbruiksproducten. Deze garantie heeft geen impact op de wettelijke rechten waarover u zou kunnen beschikken, noch op de rechten die niet
uitgesloten of beperkt kunnen worden, noch op de rechten tegen de persoon die u het product verkocht heeft. U mag uw rechten volledig naar eigen
goeddunken laten gelden.

E. GARANT
De garantie voor dit product wordt verstrekt en zal worden nagekomen door FHP Vileda S.C.S. Avenue André Ersnt 14 B- 4800 Verviers Belgie www.
vileda.be / www.vileda.nl Tél : 0032/87 39 34 61.
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GARANTIA DE PRODUCTO VILEDA

A. ALCANCE

1. Con esta garantia, Vileda garantiza que el producto esta libre de costes en defectos de materiales y mano de obra durante un periodo de 2 afios a
partir de la fecha de compra. La empresa Vileda que proporciona y honra esta garantia esta designada en esta garantia, en los folletos que la
acompafian o se puede encontrar enwww.vileda.com. 2. Sidurante el periodo de garantia el producto resulta ser defectuoso (en lafechade lacompra
original) debido a impropios materiales o mano de obra, Vileda o un miembro de la red de servicio técnico autorizado del area de garantia reparara,
sin ningun cargo por el trabajo o por las piezas, o reemplazara el producto o la pieza defectuosa sujeto a las limitaciones “términos y limitaciones” de
abajo. Vileda sustituira los productos defectuosos o las piezas con nuevos productos o piezas o restaurados. Todos los productos y piezas
reemplazados pasan a ser propiedad de Vileda. 3. Esta garantia no cubre: a) Un mantenimiento periédico y reparacion o reemplazo de piezas debido
al desgaste y a las roturas. b) Consumibles (componentes que se espera que requieran periodicamente un reemplazo durante su vida Gtil como las
gamuzas). c) Dafios causados por su uso, operaciones o tratamientos del producto inconsistente con el uso doméstico. d) los dafos o defectos
causados por el uso, operacion o tratamiento del producto respecto a su uso personal o doméstico normal: I. Uso indebido, incluyendo: - tratamiento
resultado en fisicos cosméticos o superficies dafadas o cambios en el producto; - Fallo al instalar o usar el producto para su propdsito normal o de
acuerdo con las instrucciones de Vileda sobre la instalacion o el uso; - Fallo de mantenimiento del producto de acuerdo con las instrucciones de uso
de Vileda para un mantenimiento adecuado; - La instalacion o uso del producto de manera inconsistente con las leyes o normas técnicas y de
seguridad o con los estandares del pais donde se instala o se usa; Il. Uso del producto con accesorios, equipos periféricos y otros productos del tipo,
condiciones y estandares que no fueron preescribidos por Vileda; Ill. Reparacion o intento de reparacion por personas que no son de Vileda ni
miembros de la red de servicios autorizados; IV. Accidentes, incendios, liquidos, productos quimicos, otras sustancias, inundaciones, vibraciones,
calor excesivo, ventilacion inadecuada, subidas de tensién, suministro o entrada de tension excesiva o incorrecta, radiacion, descargas
electroestaticas incluyendo la iluminacion, otras fuerzas externas e impactos.

B. TERMINOS

1. Los servicios de garantia se haran efectivos so6lo sila factura original o recibo de venta (indicando la fecha de compra, nombre del modeloy nombre
del distribuidor) se presenta con el producto defectuoso dentro del periodo de garantia. Vileda puede rechazar el servicio de garantia si estos
documentos no son presentados o estanincompletos oilegibles. 2. Esta garantia no cubre costes de transporte y riesgos asociados con el transporte
haciay desde Vileda. 3. Nos gustaria informarle que el coste del diagndstico de su producto debera ser pagado por usted si el diagnostico prueba que
no tiene derecho a reparar ante esta garantia (por cualquier razon) para rectificar el defecto o su producto esta funcionando correctamente y no se
detecta ningun fallo en el equipo.

C. EXCLUSIONESY LIMITACIONES

1. Excepto como estamencionado abajo, Vileda no hace garantia (expresa, implicita, legal o de otro tipo) relativa ala calidad del producto, rendimiento,
precision, fiabilidad, adecuacion a un fin determinado u otras. 2. Vileda no se hace responsable de la pérdida o dafios relacionados con los productos,
esta garantia o de otro modo, incluyendo la pérdida de beneficios, ingresos, indirectos, incidental o consecuente o dafos. 3. Donde la legislacion
aplicada prohiba o limite estas exclusiones de responsabilidad, Vileda excluira o limitara su responsabilidad sélo en la medida maxima permitida por
su ley aplicable. Por ejemplo, algunos paises prohiben la exclusion o limitacion de danos resultados de la negligencia, negligencia grave, mala
conducta, engafio o actos similares. La responsabilidad de Vileda bajo esta garantia nunca excedera del precio pagado por el producto, pero sila ley
aplicada permite unas mayores limitaciones de responsabilidad, podra aplicar las limitaciones mayores.

D. SUS DERECHOS RESERVADOS

Los consumidores tienen derechos legales (estatutarios) bajo las leyes nacionales aplicables en relacion ala venta de productos del consumidor. Esta
garantia no afecta los derechos legales que usted pueda tener, ni aquellos derechos que no pueden ser excluidos o limitados, ni los derechos frente
ala persona al que usted compré el producto. Puede valer cualquier derecho que usted tenga a su entera disposicion.

E. SUGARANTE
La garantia de este producto esta provisto y sera honorado por VILEDA IBERICA, S.A.S.C C/Garbi n®7 Pol. Ind “Can Volart” E-08150 Parets del Vallés.
Barcelona. Espaia, www.vileda.com/es, 93 122 03 75.
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GARANTIA DE PRODUTO VILEDA

A. AMBITO

1. Com esta garantia, a Vileda garante que o produto estéa isento de defeitos de material e/ou fabrico a data da compra original e por um periodo de 2
anos a partir dessa data. A empresa Vileda concede e honrara esta Garantia, estd mencionada nesta Garantia ou folhetos adjuntos ou pode ser
encontrada na nossa pagina www.vileda.com. 2. Caso o produto ao abrigo da garantia for considerado defeituoso (a data da compra original), devido
a defeitos de material e/ou de fabrico, a Vileda ou um membro da rede de servico autorizado na Area de Garantia ira, sem custo de mao de obra ou
pecas, proceder a reparagao ou (a critério da Vileda) substituir o produto / pecas defeituosos sempre sujeito as limitagdes nos termos abaixo
descritos. A Vileda pode substituir produtos / pecas defeituosos por pecas ou produtos novos ou arranjados. Todos os produtos / pecas substituidos
passam a ser propriedade da Vileda. 3. Esta garantia ndo cobre: a) manutencao periddica, reparacdo ou substituicdo de pecas devido a desgaste. b)
consumiveis (componentes que podem necessitar de ser substituidos periodicamente durante o tempo de vida do aparelho, tais como recargas
téxteis de limpeza). ¢) danos ou defeitos causados por uso, acao ou tratamento do produto improprio com o uso pessoal ou doméstico normal. d)
danos ou alteragdes no produto resultantes de: I. uso indevido, incluindo: - tratamento que resulta de danos ou alteragbes no produto com
consequéncias na sua aparéncia, funcionamento ou superficie; - a ndo utilizacao do produto para a finalidade para o qual foi concebido ou a ndo
montagem de acordo com as instrucoes da Vileda sobre a sua utilizagdo ou montagem; - a ndo manutencao adequada do produto de acordo com as
instrugdes da Vileda; - a instalacao ou uso do produto de maneira impropria com as regras de seguranga ou com as normas técnicas do pais onde
estd instalado / utilizado; Il. uso do produto com acessorios, equipamentos periféricos e outros produtos que ndo os aconselhados pela Vileda; llI.
reparacao ou tentativa de reparagao por pessoas que nao pertencem a Vileda ou ndo sejam membros da rede de servigos autorizados pela Vileda; IV.
Acidentes, fogo, liquidos, produtos quimicos, outras substancias, inundacoes, vibragdes, calor excessivo, ventilacao inadequada, picos de energia,
excesso /incorretatensao de alimentacao ou voltagem, radiagao, descargas eletrostaticas, incluindo iluminagao, assim como outras forcas externas
e impactos.

B. TERMOS

1. O Servigo de Garantia apenas serdo prestados se a factura ou o recibo de compra forem os originais (indicando a data da compra, nome do modelo
e nome do revendedor) e for apresentado juntamente com o produto defeituoso dentro do periodo de garantia. A Vileda pode recusar aplicar a taxa
de servico de garantia gratuita se estes documentos nao forem apresentados ou se estiverem incompletos ou ilegiveis. Esta garantia ndo sera
aplicada se o nome do modelo ou niumero de série do produto tiver sido alterado, removido ou tornado ilegivel. 2. Esta garantia ndo cobre os custos e
os riscos associados ao transporte do seu produto de e para Vileda. 3. Gostariamos de informar que a taxa de diagnostico do seu produto devera ser
pago por si caso o diagnostico ao seu produto prove que nao vai ter direito a uma reparacao, nos termos desta garantia (por qualquer motivo) para
corrigir o defeito ou o seu produto estiver a funcionar corretamente e nao for identificada nenhuma falha de hardware.

C. EXCLUSOES E LIMITACOES

1. Exceto como dito acima, a Vileda ndo garante (expressa, implicita, legal ou outra) em relag@o a qualidade do produto, desempenho, precisao,
confiabilidade, adequacdo a uma finalidade especifica, ou de outra forma. 2. Vileda néo se responsabiliza por qualquer perda ou danos relacionados
com produtos, por esta garantia ou de outra forma, incluindo a perda de lucros, receitas, perda indiretos, incidentais ou consequentes ou danos. 3.
Onde aleiaplicavel proibe ou limita estas exclusdes de responsabilidade, a Vileda exclui ou limita a sua responsabilidade apenas até ao limite maximo
permitido pela lei. Por exemplo, alguns paises proibem a exclusao ou limitacao de danos resultantes de negligéncia, negligéncia grave, dolo, fraude
e atos semelhantes. Aresponsabilidade da Vileda sob esta garantia nao ird exceder em caso algum, o preco pago pelo produto, mas se a lei aplicavel
nesses paises permitir apenas limitacdes de responsabilidade mais elevados, entdo essas limitacdes mais elevadas terdo de ser aplicadas.

D. OS SEUS DIREITOS RESERVADOS

Os consumidores tém direitos legais (estatutarios) sob as leis nacionais aplicaveis relacionadas com a venda de produtos de consumo. Esta garantia
nao afecta os direitos legais que pode ter, nem os direitos que ndo podem ser excluidos ou limitados, nem os direitos contra o local onde adquiriu o
produto. Podera reivindicar quaisquer direitos a que tenha direito segundo o seu exclusivo critério.

E. QUEM CONCEDE A GARANTIA )
Agarantia para este produto é fornecida e sera honrada pela VILEDA IBERICA, S.A. em Comandita, Apartado 12170, 1061-001 Lisboa Cédex, PT, www.
vileda.com/pt. Servico de Apoio ao Consumidor 808 78 40 40.
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VILEDA PRODUKTGARANTI

A. OMFATTNING

1. Vileda garanterar att denna Vileda produkt &r fri fran defekter i material och utférande fran inkdpsdatum och tva ar framat. Det foretag (FHP AB) som
sdljer denna produkt tar pa sig ansvaret for att denna garanti eller garantier i medféljande broschyrer eller pa var webbplats www.vileda.com. 2. Om
produkten inom garantiperioden anses vara defekt pa grund av felaktigt material eller tillverkning, kommer Vileda eller ett auktoriserad serviceforetag
inom garantiomradet reparera produkten utan extra arbetskostnad eller reservdelardelar, eller (vid Vileda godtycke) ersatta produkten eller dess
defekta delar med reservation for nedanstaende punkter om begransningar i garantin. Vileda kan ersétta felaktiga produkter eller delar med nya eller
renoverade produkter eller delar. Alla produkter och delar som ersatts tillfaller Vileda. 3. Garantin técker inte: a) periodiskt underhall och reparation
eller utbyte av delar pa grund av slitage. b) forbrukningsmaterial (komponenter som forvantas krava periodisk ersattning under livstiden for en produkt
som t ex dynor). ¢) skador eller defekter orsakade av anvandning eller behandling av produkten i strid med normalt personligt bruk eller hushallsbruk.
d) skada eller &ndringar av produkten till foljd av: I. missbruk, inklusive: Behandling som resulterar i fysiska, kosmetiska eller ytliga skador eller
forandringar av produkten. Underlatenhet att installera eller anvénda produkten fér dess normala syfte eller i enlighet med Vileda instruktioner for
installation eller anvandning; Underlatelse att underhalla produkten i enlighet med Vileda instruktioner om korrekt underhall; Installation eller
anvéndning av produkten pa ett satt som ar oférenligt med de tekniska eller sdkerhetsmassiga lagar och normer i det land dér den &r installerad eller
anvands; . anvandning av produkten med tillbehor, kringutrustning och andra produkter av en typ, tillstand och annan standard an vad som foreskrivs
av Vileda; Ill. reparation eller forsok till reparation av personer som inte ar Vileda medarbetare eller auktoriserade serviceféretag; IV. Olyckor, brand,
vatskor, kemikalier, andra substanser, éversvamning, vibrationer, éverdriven varme, felaktig ventilation, dverspanning, éverdriven eller felaktig
leverans eller inspanning, stralning, elektrostatiska urladdningar inklusive belysning, andra externa krafter och paverkan.

B. VILLKOR

1. Garanti tjanster kommer att tillhandahallas endast mot faktura eller kvitto (som anger inkdpsdatum, modellnamn och aterforsaljarens namn)
presenteras med den defekta produkten inom garantiperioden. Vileda kan vagra avgiftsfri garantiservice om dessa dokument inte presenteras eller
om de ar ofullstandiga eller oldsbara. Garantin géller inte om modellnamn eller serienummer pa produkten har &ndrats, tagits bort eller gjorts olésligt.
2. Den hér garantin tacker inte kostnader och risker i samband med transport av produkten till och fran Vileda. 3. Om det visar sig att det ar ett
handhavande fel sa kommer du att fa betala undersékningskostnaderna samt ingen garanti utgar enligt vad ovan utlovats.

C. UNDANTAG OCH BEGRANSNINGAR

1. Férutomvad som anges ovan, utfaster Viledainga garantier (uttryckliga, underforstadda, lagstadgade eller pa annat sétt) avseende produktkvalitet,
prestanda, exakthet, tillforlitlighet, lamplighet for ett visst andamal, eller pa annat satt. 2. Vileda &r inte ansvarig for forlust eller skada som ror
produkter, denna garanti eller pa annat satt, inklusive utebliven vinst, intékter, indirekta, tillfalliga eller foljdskador. 3. Om géllande lag forbjuder eller
begréansar dessa undantag, utesluter eller begransar Vileda sitt ansvar endast i den utstrackning det &r tillatet enligt gallande lag. Till exempel, vissa
lander forbjuder undantag eller begransningar av skador till foljd av vardsléshet, grov vardsloshet, avsiktlig forsummelse, bedréageri och liknande
handlingar. Viledas ansvar under denna garanti kommer inte i nagot fall 6verstiga det pris som betalas for produkten, men om géllande lag endast
tillater hdgre ansvarsbegrénsningar ar det de hogre begrénsningarna som géller.

D. DINA RATTIGHETER

Konsumenter har lagliga (lagstadgade) rattigheter enligt géllande nationella lagar rérande forséljning av konsumentprodukter. Denna garanti paverkar
inte lagstadgade rattigheter som du kan ha och inte heller de rattigheter som inte kan uteslutas eller begransas, och inte heller rattigheter mot person
som du kdpte produkten av. Du kan havda alla rattigheter du har till ditt eget gottfinnande.

E. DIN GARANTI
Garantin for denna produkt hanteras av FHP AB, Box 4013, SE 203 11 Malmd, www. vileda. se, 040-6695025.
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VILEDA PRODUKTO GARANTIJA

A. DARBIBAS JOMA

1. Ar %0 garantiju Vileda garanté, ka izstradajumam originalaja pirkuma diena divu gadu laika, sakot no minéta datuma nav materialu un razo$anas
defektu. Uznémums Vileda, kas nodro8ina un ievéro $o garantiju, ir noradits $aja garantija vai pievienotajas skrejlapas, vai arito var atrast masu vietnée:
www.vileda.com. 2. Ja garantijas termina izstradajumam tiek konstatéti defekti (sakotnéja iegades diena) nepiemérotu materialu vai izgatavo$anas
rezultata, Vileda vai pilnvarots servisa tikla dalibnieks garantijas zona bez maksas remonté vai (péc Vileda ieskatiem) nomaina izstradajumu vai ta
bojatas dalas, ievérojot zemak minétos noteikumus un ierobezojumus. Vileda var aizstat bojatus izstradajumus vai dalas ar jauniem vai atjaunotiem
izstradajumiem vai detalam. Visi nomainitie izstradajumi un detalas paliek ViledaipaSuma. 3. Sigarantijanesedz: a) periodisku apkopi un remontu vai
detalu nomainu nodiluma rezultata; b) paligmaterialus (sastavdalas, kuras, domajams, periodiski jamaina izstradajuma darbibas laika, pieméram,
uzlikas); c) bojajumus vai defektus, kurus izraisijusi izstradajuma lietoSana, darbiba vai apstrade, kas neatbilst normalai personigai vai sadzives
lietoSanai; d) izstradajuma bojajumus vai izmainas, kas radus$ies: |. launpratigas izmanto8anas rezultata, tostarp: apstrade, kas izraisa fiziskus,
kosmeétiskus vai virsmas bojajumus vai izmainas izstradajuma; izstradajuma neuzstadi$ana vai lietoSana parastam mérkim vai saskana ar Vileda
uzstadi$anas vai lietoSanas instrukcijam; izstradajuma neuzturé$ana saskana ar Vileda noradijumiem par pareizu apkopi; izstradajuma uzstadisana
vai lietoSana tada veida, kas neatbilst tehniskajiem vai droSibas likumiem vai standartiem valsti, kura tas tiek uzstadits vai izmantots; Il. izstradajuma
lietoanaar piederumiem, periférijas iekartam un citiem, stavokla un standarta izstradajumiem, kurus nav noradijis Vileda; Ill. remonts vai méginajums
veikt remontu personam, kas nav Vileda vai pilnvaroti servisa tikla dalibnieki; IV. negadijumi, ugunsgréeki, $kidrumi, kKimiskas vielas, citas vielas, pludi,
vibracijas, parmérigs karstums, nepareiza ventilacija, stravas parspriegums, parmeérigs vai nepareizs baroSanas vai ievades spriegums, starojums,
elektrostatiskas izlades, ieskaitot apgaismojumu, citi arejie speki un triecieni.

B. NOTEIKUMI

1. Garantijas pakalpojumi tiks sniegti tikai tad, ja garantijas laika kopa ar bojato izstradajumu tiek uzradits rékina originals vai pardo$anas kvits (noradot
iegades datumu, modela nosaukumu un izplatitaja vardu). Vileda var atteikties no bezmaksas garantijas pakalpojuma, ja Sie dokumenti netiek uzraditi
vai ja tie ir nepilnigi vai nesalasami. T garantija netiks piemérota, ja izstradajuma modela nosaukums vai s€rijas numurs ir mainits, atcelts, nonemts vai
padarits nesalasams. 2. ST garantija nesedz transporta izmaksas un riskus, kas saistiti ar jisu izstradajuma transporté$anu uz un no Vileda. 3. Més
vélamies jus informét, ka jus maksajat izstradajuma diagnostikas maksu, ja izstradajuma diagnoze pierada, ka jums nav tiesibu uz remontu saskana ar
So garantiju (neatkarigi kada iemesla dél), lai novérstu defektu vai jisu izstradajums darbojas pareizi, un nav iesp&jams noteikt aparatiras bojajumus.

C. IZSLEGUMI UN IEROBEZOJUMI

1. Iznemot iepriek§ minéto, Vileda nesniedz nekadas garantijas (tieSas, netie8as, ar likumu noteiktas vai citas) attieciba uz izstradajuma kvalitati,
veiktspéju, precizitati, uzticamibu, piemérotibu noteiktam mérkim vai citadi. 2. Vileda nav atbildigs par jebkadiem zaud&jumiem vai bojajumiem, kas
saistiti arizstradajumiem, $o Garantiju vai citadi, ieskaitot pelnas, ien@émumu zaud€jumus, netieSus, nejausus vaiizrietoSus zaud&jumus vai bojajumus.
3. Ja piemérojamie likumi aizliedz vai ierobezo §is atbildibas izslegSanu, Vileda izslédz vai ierobezo savu atbildibu tikai maksimali tada apjoma, kadu
pielauj piemérojamie likumi. Pieméram, daZas valstis aizliedz izslégt vai ierobeZot zaudejumus, kas radu$ies nolaidibas, rupjas nolaidibas, tia
parkapuma, viltu ricibas un lidzigu darbibu rezultata. Vileda atbildiba saskana ar $o garantiju nekada gadijuma neparsniegs cenu, kas samaksata par
izstradajumu, bet, ja piemérojamie tiesibu akti pielauj tikai augstakus atbildibas ierobeZojumus, tiek pieméroti augstaki ierobezojumi.

D. JUSU JURIDISKAS TIESIBAS REZERVETAS

Pateretajiem ir likumigas (ar likumu noteiktas) tiesibas saskana ar spéka eso$ajiem valsts tiesibu aktiem attieciba uz patérina pre¢u pardosanu.
Sigarantija neietekmé likuma noteiktas tiesibas, kas jums var biit, vai arTtiesibas, kuras nevar izslégt vai ierobeZot, ka artiesibas attieciba uz personu,
no kuras jus iegadajaties produktu. Jus varat aizstavet visas savas tiesibas péc saviem ieskatiem.

E. JUSU GALVOTAJS
STprodukta garantija tiek nodro8inata, un pievienojiet A/S Jungent Latvia, lero€u 14-24, Riga, LV-1013, talr. 80008840 to ievéros

VILEDA PRODUKTGARANTI

A. OMFANG

1. Vileda garanterer, at produktet leveres uden materiale- og produktionsfejl. Garantien geelder fra kebsdatoen og i en periode pa to ar frem. Hvem der
er den garantistillende virksomhed fremgar af neerveerende dokument eller den medfelgende folder. Det kan desuden ses pa vores hiemmeside www.
vileda.com. 2. Hvis produktet bliver defekt inden for garantiperioden (der lgber fra den oprindelige kebsdato) pa grund af materiale-eller
produktionsfejl, vil Vileda eller et autoriseret serviceveerksted i omradet uden omkostninger til arbejdslen og dele reparere eller (efter Viledas
beslutning) udskifte produktet eller de defekte dele i henhold til nedennaevnte betingelser og begraensninger. Vileda kan udskifte defekte produkter
eller dele med nye eller renoverede produkter eller dele. Alle ombyttede produkter og dele overgariViledas eje. 3. Garantien deekker ikke: a) almindelig
vedligeholdelse, reparation og udskiftning af dele pa grund af slitage. b) sliddele (komponenter, der forventeligt skal udskiftes regelmaessigtilgbet af
produktets levetid, eksempelvis batterier og filtre). c) skader eller defekter forarsaget af fejlagtig brug eller handtering af produktet, der ikke kan
betegnes som normal brug i hjiemmet. d) skader eller forandringer af produktet, der skyldes: I. Fejlagtig anvendelse, herunder: - Handtering, der
resulterer i fysiske, kosmetiske eller overfladerelaterede skader eller forandringer af produktet; - Tilsidesaettelse af Viledas instruktioner vedrgrende
installation og normal anvendelse af produktet; - Tilsideseettelse af Viledas instruktioner vedrgrende korrekt vedligeholdelse; - Installation eller brug
af produktet pa en made, der ikke er i overensstemmelse med de tekniske standarder og sikkerhedsmaessige bestemmelser i det land, hvor produktet
erinstalleretogibrug; Il. Brug af produktet sammen med tilbehgr, udstyr eller lignende af en anden type, beskaffenhed eller standard end foreskrevet
af Vileda; . Reparation eller forsgg pa reparation af personer, der ikke repraesenterer Vileda eller er medlem af Viledas autoriserede servicenetveerk;
IV. Uheld, brand, veesker, kemikalier eller andre stoffer, oversvemmelse, rystelser, overdreven varme, utilstreekkelig ventilation, stremsted, forkert
tilgangsspaending, straling, elektrostatiske udladninger, herunder lynnedslag, eller andre eksterne kreefter, herunder slag og sted.

B. BETINGELSER

1. Garantien geelder kun ved fremvisning af den originale faktura eller kvittering (med angivelse af kgbsdato, model og forhandler) sammen med det
defekte produktinden for garantiperioden. Vileda kan afvise at reparere produktet gratis under garantien, hvis disse dokumenter ikke fremvises, eller
hvis de er ufuldsteendige eller uleeselige. Garantien geelder ikke, hvis modelnavn eller serienummer pa produktet er blevet eendret, udstreget, fiernet
eller gjort uleeseligt. 2. Garantien daekker ikke transportomkostninger og risici i forbindelsen med transport af produktet til og fra Vileda. 3. Vi ger
opmaerksom pa, at betaling for et servicetjek af produktet afholdes af kunden, safremt det viser sig, at produktet ikke kan repareres under garantien
(uanset arsag), eller hvis produktet fungerer, som det skal, eller hvis der ikke findes nogen hardware-fejl.

C. UNDTAGELSER OG BEGRZANSNINGER

1. Ud over ovennaevnte udsteder Vileda ingen garanti (eksplicit, implicit, lovfaestet eller pa anden made) vedrarende produktets kvalitet, ydeevne,
Ngjagtighed, driftssikkerhed, anvendelighed til et bestemt formal eller lignende. 2. Vileda patager sig ikke ansvaret for indirekte tab eller skader, der
kan relateres til produktet, garantien eller lignende. Det geelder ogsa tab af avance eller indtaegt samt tilfeeldige skader og felgeskader. 3. Hvis
geeldende lovgivning forbyder disse undtagelser, begraenser Viledas produktansvar sig til alene at omfatte, hvad der er pakraevet i henhold til loven.
Eksempelvis forbyder visse lande undtagelser og begreaensninger, der vedrgrer skgdeslgshed, grov uagtsomhed, bevidst misbrug, svindel og
lignende. Vileda yder ikke erstatning, der overstiger produktets pris, men hvis gaeldende lovgivning har hgjere greensevaerdier, er det naturligvis dem,
der geelder.

D. DINE LOVBESTEMTE RETTIGHEDER

Forbrugerne har lovbestemte rettigheder i henhold til geeldende, nationale love vedrgrende salg af konsumentprodukter. Neerveerende garanti er
underlagt forbrugerens lovbestemte rettigheder, og der kan ikke ses bort fra disse rettigheder, ej heller de rettigheder, der geelder den person, du har
kebt produktet af. Du kan efter eget sken paberabe dig sadanne rettigheder.

E. DIN GARANTISTILLER
Garantistiller for dette produkt er Freudenberg Household Products AB, Box 4013, 203 11 Malmg. Du kan kontakte Vileda via kontaktformularen pa
www.vileda.dk eller ved at ringe til vores forbrugerkontakt pa 70 21 00 52, tryk 3.

FTAPAHLUUA SATIPOAOYKTA

A. OBXBAT

1. C Tasu rapaHuus Vileda rapaHtupa, 4ye npoaykTsT e 6e3 aedekTv No OTHOLWEHWEe Ha MaTepuanute n n3paboTkarta KbM JaTaTa Ha camaTa
rnokyrnka 3a Cpok OT ABe roauHu oT Ta3u gata. ApyxecTtBo Vileda, KOeTo NpefocTaBs 1 e yBaxu rapaHumnsaTa, e 0ToensasaHo B rapaHuusaTa uim
npuapyxasawmte 6poLLypu nnu moxe fa 6bae HamepeHo Ha Hawwmns yeb caint www.vileda.com.

2. AKO B paMKuTe Ha rapaHUMOHHMS CPOK 3a MPOAyKTa ce yCTaHoBM, Ye e AedekTeH (KbM JaTaTa Ha camarta Mokynka) 3apanu Henoaxoaaim
MaTepuanu nnm n3pabotka, Vileda nnm ynbiHOMOLLEH 4NieH OT MpexaTa 3a 06CcnyXBaHe B paiioHa B o6xBaTta Ha rapaHumaTa 6e3 3annawiaHe 3a
TPYA, IV HacTw Le peMoHTMpa unm (no npeuexka Ha Vileda) 3ameHn npoaykTa uam Heroute fedekTHU HacTun, KOUTO ca NpeMeT Ha YCioBusTa n
orpaHuyeHnsaTa, nocoyeHu no-gony. Vileda moxe aa saamenu e ekTHUTE NPOAYKTU UM HAaCTU C HOBM U NOAHOBEHU NPOAYKTU UK YacTu. Benuku
3aMeHeHN NPoayKTU 1 4acTu cTaBaTt cobcTBeHoCT Ha Vileda.

3. MapaHuusTa He NOKpUBa: @) NeEPMOANYHA NOALPBXKA U PEMOHT UM CMSIHA Ha YacTV NOpaAn M3HOCBAHE U CKbCBaHE. 6) KOHCYMAaTUBU (KOMMOHEHTH,
3aKOUTO Ce 04aKBA, HYE LLIE U3NCKBAT NEPUOANYHA CMSIHA MO BPEME Ha eKCMI0aTauoHHKSA CPOK HA NPOAYKTUTE, KaTo HanpUMep NOAN0XKWM). B) NoBpeaa
vnu gedekTun, npuynHeHn ot ynotpebara, paboTtaTa nnv TpeTMpaHeTo Ha NPoAyKTa B MPOTUBOPEYNE C HOpMasHaTa InyHa unm foMatuHa ynotpeba.
r) noBpena unv NpoMeHu Nno NPoayKTa BCNeACTBME Ha: |. HenpaBuiHa ynoTpeba, BKNOUYUTENHO: TpETUPaHe BCNeACTBME Ha PUanyecka, Ko3ameTuyHa
VM NOBBPXHOCTHA NOBPEAa UM MPOMEHMN MO NPOAYKTA; HEYCNELLHO MOHTMPAHE UM U3MON3BaHe Ha NPoAyKTa 3a obuyainHaTa My AEAHOCT Un B
CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMnTe Ha Vileda 3a MOHTUPaHe Unv N3MNos3BaHe; HENOAAbPXaHe Ha NPOAyKTa B CbOTBETCTBME C MHCTPYKUnnTe Ha Vileda
3a npaBuiHa NoAAPbLXKA; MOHTMPaHe nan ynotpeba Ha NpoAyKTa No Ha4nH, KOMTO € B MPOTUBOPEYNE C TEXHUYECKUTE 3aKOHN UM CTaHAAPTU unu
3aKOHUTE UNK cTaHaapTMTe 3a 6€30MacHOCT B CTpaHaTa, KbAEeTO € MOHTUPaH Uan ce 13nonsea; |l. n3non3BaHeTo Ha NpoaykTa C akcecoapuTe,
nepudepHoTO 060pPYABaHE N APYrUTE NPOAYKTN OT BMAA, YCNOBUSTA U CTaHAAPTUTE, KOUTO Ca pasnuyHu ot onpeaenexdute ot Vileda; Ill.peMoHT nnn
ONUT 32 PEMOHT OT /LI, KOUTO He ca cnyxuTenu Ha Vileda nnm ot ynbiHOMOLLEHUTE YNIeHOBE OT MpexaTa 3a obcnyxsaHe; V. iHumaeHTn, noxap,
TEYHOCTU, XMMUKanu, Apyru BeLWEeCTBa, HaBOAHEHVE, BUOpaLun, NpekoMepHa TOMvHa, HENPaBUIHO MPOBETPSIBAHE, MPeHaNpPexXeHus, MPeKoMepHO
VAW HEMPaBUIIHO 3aXPaHBaHe UM BXOAHO HaMpexeHue, paavaums, enekTpocTaTuyHn paspaan, BKIIOYUTENHO CBETKABULM, APYIrM BbHLUHU CUAN 1
BINAHNA.

B. YC/10BU4A

1. MapaHunoHHOTO obcnyxBaHe e 6bae NPefoCTaBeHO camMo ako Obae nMpefcTaBeHa opuruHanHata dakTypa unm pasnucka oT npogaxoéuTte
(kosiTO MOCcoYBa garara Ha nokynkara, MMeTo Ha MoZesia U UMEeTO Ha TbProeeLa) 3aefHO ¢ AedeKTHUSA NPOAYKT B PaMKUTE Ha rapaHLMOHHNS CPOK.
Vileda moxe ga oTkaxe 6e3mniaTHO rapaHUMOHHO 00Cy>XBaHe, ako Te3n IOKYMEHTU He ObaaT NpeacTaBeHn Un ako ca HembiHU UK HEYETVBM.
FapaHumsTa He BaXu, ako UMETO Ha MoAena Uiv CEPUMNHUAT HOMEP Ha NPOAYKTA € MPOMEHEH, U3TPUT, MPeMaxHaT Un € HeYeTInB.

2. MapaHumsaTa He NoKpYBa TPAHCMOPTHN Pa3xoay Y PUCKOBE, CBbP3aHU C TPAHCMOPTMPAHETO Ha Balumsa NpoaykT oo v ot Vileda.

3. Buxme vckanu fa Bu nidopmrpame, Ye Takcarta 3a AuarHocTvka Ha Balums MpoayKT Ce 3analla oT Bac, ako AvarHocTukara Ha Balumns npoaykT
[oKaxe, 4e HAMaTe NPaBo Ha PEMOHT CbIIACHO rapaHuMaTa (Mo KakBaTo 1 Aa e NpuyMHa), 3a Aa ce oTcTpaHn aedekTa, Uam ako BamsaT NpoayKT
pPaboTu NPaBUIHO U HUKAKBU HEWM3MPABHOCTU N0 060PyABAHETO He MoraT Aa 6baar onpeaeneHu.

B. UBKJIIOYEHUA N OTPAHNYEHNA
1. OcBeH nocoveHoTo no-rope Vileda He npegocTassa rapaHLmm (M3pUYHO, KOCBEHO, 3aKOHHO YCTAaHOBEHO MK MO APYT HAYUH) MO OTHOLUEeHWE Ha
Ka4yecTBOTO, paboTaTa, TOYHOCTTA, HAAEX/AHOCTTa, FOAHOCTTA Ha NPOAYKTA 3a onpeaesieHa Len Ui 4pyro.

2. Vileda He HOCK OTFOBOPHOCT 3a KakBUTO 1 Aa e 3arybu uiu LWeTn, CBbP3aHn C NPOAYKTUTE, Ta3un rapaHLms Uan Apyro, BKIIOYUTENHO NPONycHaTN
non3n UM NPUXoam, KOCBEHa, ciyyainHa unu nocneasalla 3aryba unu weTa.

3. KbeTo npunoXxunmMoTo 3aKkoHOAaTeNcTBO 3abpaHaBa nau orpaHnyaBa ocBoboxgaBaHeTo OT OTroBOpHOCT, Vileda mnskntoysa nnn orpaHvyasa
OTrOBOPHOCTTA CY CaMOo A0 MakCMmanHaTa CTeneH, KosiTo € pas3peLueHa oT NPUIoKMMOTO 3aKOHOAATENICTBO. Hanpumep Hsikon cTpaHn 3abpaHasaT
M3K/IOYBAHETO MM OFPaHN4YaBaHETO Ha LEeTUTe BCNeACTBME Ha HEOPEXHOCT, rpyba HEGPEXHOCT, YMULLEHO HapyLUeHre, naMama n nofobHn
nevicteusa. OTroBopHocTTa Ha Vileda cbrnacHo rapaHumaTa npu HUKakem 06CTOATENCTBA HIMA Aa NPEBULLM LieHaTa, nnaTeHa 3a NpoayKTa, Ho ako
NPUAOXMMOTO 3aKOHOAATENCTBO Pa3peLLn Camo No-rofieMu OrpaHnyeHns Ha OTFTOBOPHOCTTA, CE Npuiiarat Nno-rofieM1Te orpaHuyeHns.

I BALUMTE 3AKOHOBW MPABA CA 3AMA3EHMN

KnmeHTWTe MmaT 3aKOHOBU (3aKOHOYCTAHOBEHM) NPaBa CbINACHO MPWUIOXKMMOTO HaLMOHANHO 3aKOHOAATENCTBO BbB BPb3ka C Npojaxbarta Ha
npoayKTu 3a KnneHTa. Taan rapaHuus He 3acara 3aKoHOyCTaHOBEHWTe Npasa, KoMTO MOXe [ia uMaTe, HATO Te3n Npasa, KoMTo He MoraT Aa 6baat
V3KJIIOYEHN UK OFPaHMYEHN, HUTO NpaBaTa CNpsMo JMLETO, OT KOeTO CTe 3akynuau npoaykTa. o cBos npeleHka Moxe Ja npeassuTe BCUYKN
npasa, KoMTo umare.

[. BALUNAT TAPAHT
lapaHuusTa 3a TO31 NPOAYKT Ce npenocTass U we 6bae yBaxeHa ot UHTepdyac Boarapus EAL, Codus 1540, 6yn. Xpuctodop Konymb 57,
Ten.+3598171010, www.interfoodsbg.com .

EFTYHZH NPOIONTOZX VILEDA

A. MAAIZIO

1. Me Tnv mapovoa eyyonon n Vileda eyyuvdtat 6Tt 0 atgokabaploTig eival anmaAAaypévog and EAATTOUATA 08 UAIKA 1) OTNV KOTAOKEUT) TOU KATA TNV
ayopd Tou kat yia epiodo 2 etwv. H etaipia Vileda mapéxet kat 6a tnproet Tnv mapovoa £yyonon 0nwg ava@EPETAL 0TO TAPOV PUAAGSIO 1 umopei va
BpeBbei oto www.vileda.gr. 2.EQv katd TNV epiodo TG eyyunong 1o TPoidv KPIBel EAATTOHATIKG (aTd TNV NUEPOUNVia ayopdc) AGYw® EAATTONATOG OTA
VAIKG 1§ oTNV Kataokeun Tou, n Vileda 1} eEouo1060TNHEVOG ETIIOKEVAOTNG TNG, O ETOKEVATEL 1) AVTIKATACTACEL TO TIPOIOV 1] TA EAATTOUATIKA UEPN
auTol XWPIC ETMAEOV XPEWON,00UPWVA HE TOUG TIAPAKATK 0poug. H Vileda pmopei va avTikaTaoTroel TO EAATTWHATIKO TIPOIOV 1] HEPN auTol pE
KawvoUPY!L0 1) ETIIOKEVACUEVO TIPOIOV/ HéPN. ‘OAa Ta poidvTa/ ué€Pn TNG CUOKEUNG IOV AVTIKATAOTABNKAV MePIEPXovTal oTnV 8ok tnaia g Vileda. 3. H
gyyonon 8ev kaAOTTEL: a) ZUVTPNON KAl ETIIOKELT] 1 AVTIKATAOTOON €EOPTNHATWV AOY® ouvnBlopévng pOopdag. B) AVOA®OIUO OUOKELNG (OTIWG
mavakia). y) ®0opd 1} eEAATTOUATA TTIOU €XOUV TIPOKANBEL KOTA TNV XPrian, Un evéedetyévn xprion Tou TPOIdVTOG GUUP®VN LE TIPOOWTIKT| 1} OIKIOKT)
xpnon. 8) ®Oopég 11 AAAOIOOELG TOU TIPOIOVTOG TIOU €X0LV TTPOKANBEei and: . Kakouetayxeiplon Tng ouokeung, cuuneptAappavopévou: Metaxeiplon tng
OUOKEUNC E TETOLO TPOTIO MOTE VA EXEL ETIPEPEL PUOLKT), ALOONTIKN 1) ETIPAVELIOKT) KATAOTPOMN 1} AAAQyr) 0To TIPoidv. Mn Tipnon Tng npooptlopevng
XP1ONG TOU TIPOIGVTOG Kal/ 1) aduvapia xpriong Tou TPoidvTog OUUP®VA UE TIG 08nyieg xpriong. Aduvauia ouvTrpnong Tou MPOoIOVTOG CUNPWVA HE TIG
odnyieg owoTt obvtrpnon. Xprion Tou TPOIOVTOG He TPOTO TIOU va avTIBaivel T TEXVIKA OTAVTAP 1) TIG €BIKEG TIPOPUAGEEIG TNG XWPAG OAG.
1. Xprion Tou mpoidvtog pe eEapTtripata/ eEomAloud ry cuvenkeg nou Sev kabopiCovtal anod Tnv Vileda. lll. Emokeun 1) anonelpa eMIOKEVNG TNG CUCKELTG
anoé un egovalodotnuévo emokevaoTrand v Vileda. IV. ATuxfuota, pwTid, uypd, xnuikd, AAAEG ovaieg, MANUUPA, kpadaouoi, utiepBoAikr) BepudTNTA,
akaTdAANAog eEaeplopdg, avgnon Tng Tdong Tou PEVHATOG, UTIEPPBOAIKT) 1 AKATAAANAN NAEKTPIKT) TAOT, OKTIVOBOAIQ, NAEKTPOOTATIKY) ATIOPOPTION,
avA@AEEN 1) AAAN eETEPIKT BUvVauN Kal eTIBpaO.

B.OPOI

1. Emokeun 1 avTikatdoTaon Tng ouokeung BAcel eyyunong 6a oag napaoxedei HOVO Oe TMEPIMTWON TIOU TTPOOKOMIOETE TNV anOSEIEN/ TILOAGYI0
ayopdg (6Tou Ba MPETEL va PAIVETAL 1) NUEPOUNVIA OYOPAG, TO LOVTEAO KOl I ETMIWVUHIO TOU KATAOTAHOTOG ayopdg) Kat epOoov dev €xel TapéABeL TO
SldoTua Twv 2 TV and TNV nuepounvia ayopdc. H Vileda €xel 1o Sikaiwpa va apvnBei va mapdoxet EMOKELT| / AVTIKATACTOOT OTNV MEPIMTWON Un
TIPOOKOUIONG TWV MAPANAVE 1) 0TNV ePIMT®on mov dev neptAappdavovtal OAeg ol mapandve MANPogopieg 1 eival Suoavayvwoteg. H eyyonon &ev
1oX0€L OTNV TIEPIMTWON ToV €xel TpomononOei apalpedei n eival BuoavayvwoTog 0 KWEIKOG 1) TO GVOUa TOU TIPOIOVTOG. 2. H mapovoa eyyonon dev
KOAOTITEL HETAPOPIKO KOOTOG KAl OTIOloV KivBuvo TpokOPEL KATA TNV HETAPOPAG and kal ipog v Vileda. 3.0a 6¢éAapue va oag evnuep@ooupe 6TL 0e
TIEPITITWON IOV KATA TNV ETIOKELT TOU TIPOIOVTOG SlamoTwOel 0TI Sev SikalovoTe TNV eyyonon (yla onolovénnote Adyo) Oa emifapuvOeite e TO KOGTOG.

I EZAIPEZEIZ MEPIOPIZMOI

1. EKTOC TV TIEPIMTOOEWV TIOL avagEépovTal tapandve, n Vileda dev mapéxet eyyonon (pnTr, OlwmnAn, €k Tou VOUOU 1} GAAN) OXETIKA JE TNV TOIOTNTA
TOu TPoidVTOG, anddoaon, akpiBela, aglomoTia,cuPBATOTNTA UE CUYKEKPILEVO OKOTIO 1) AAAO. 2. H Vileda 6ev eubiveTal yia omoladnnote anwAela iy
Cnuia mpo€ABel/oxeTiCeTal e TO TIPOIOV CUUTIEPIAQBAVOUEVOU ATIOAELA KEPS MV, EICOBNMATOG N EUPEDN, TAPETIONPEVT)], EMAKOAOUON aTAELa 1 BAGRN.
3. Ze nepint®oelg 6mov o0 vopog anayopevel 1 ieplopiCel TiIg nmapandve eaipéoelg, n Vileda amnokAeiel 1§ meptopiCet Tnv €uBOVN TNG OTO PEYIOTO
emutpenopevo Badbuod Baoel vopou. MNa mapddetyua, oe KATOIEG XWPEG anayopeveTaln eEaipean / meploplopdg euBOVNG TIOL TIPOEPXETAL ATIO AUEAELQ,
Bapeld apéAela, 86A0, andtn kal mapoOuolwy PAEewy. Ze kapia nepintwon n vnoxpéwon g Vileda dev Eemepva Tnv a&ia Tou Tpoidvtog, aAAd eav o
VOUOG TO ETUTPETEL HOVO LEXPL TO HEYIOTO ETUTPETIOUEVO OPLO.

A. AIAOYAA=H TQN AIKAIQMATQN ZAZ

OLKATAVOAWTEG €XOUV VOUIUA SIKalOUATA BACEL EBVIKOV VOUWV OXETIKA LE TNV TIOANOT KATAVOADTIKGOV TIPOiOVTWV. H Tapolvoa eyyonon Sev enmnpeddel
Ta SIKALOUOTA 0OG AUTA 1) TA SIKAIWUOTA TTIOU 8EV UTTOPOUVV VA TIEPLOPLIOTOVV 1} TA SIKAIOUATA 0AG ATIEVAVTL OTOV TWANTH TOU TIPoidvTog. Mmopeite va
BlekBIkNOeTE TA BIKAIOUATA 0AG KATA TNV S10KPITIKN 0OG EUXEPELQ.

E.OEITYHTHZ
H napoloa eyyonon napéxetal kat Ba egunnpetnBei amnd tnv FHP EAAGG A.E.. Axapvov 36 Knepiowd, 145 61, www.vileda.com, TnA. 800-500-2580.

GWARANCJA PRODUKTU VILEDA

A.ZAKRES

1.Zgodnie z niniejszg Gwarancjg Vileda gwarantuje, ze produkt ten jest wolny od wad materiatowych i produkcyjnych w okresie dwoch lat od dnia
zakupu. Informacje dotyczace firmy Vileda, ktéra zapewnia i uznaje niniejszg Gwarancje znajduja sig w tej Gwarancji lub ulotkach jej towarzyszgcych
lub mozna je znalez¢ na stronie internetowej www.vileda.com. 2.Jesli w okresie gwarancyjnym produkt zostanie uznany za wadliwy (w dniu zakupu) z
powodu wad materiatowych lub produkcyjnych Vileda zobowigzuje si¢ bezptatnie (bez optat za naprawe lub czg$ci ) dokona¢ naprawy lub (wedtug
uznania firmy Vileda) wymieni¢ produkt lub jego wadliwe czesci z zastrzezeniem warunkow i ograniczen opisanych ponizej. Vileda moze wymieni¢
wadliwe produkty lub czesci na nowe lub odnowione produkty lub czesci. Wszystkie wymienione produkty i czesci stajg sie wtasnoscia firmy Vileda. 3.
Niniejsza gwarancja nie obejmuje: a) okresowej konserwacji i naprawy lub wymiany czgs$ci ze wzgledu na ich zuzycie. b) wzgledow eksploatacyjnych
(komponenty, ktore majg zosta¢ poddane okresowej zamianie w okresie eksploatacji produktu, takie jak nakfadki). c) uszkodzen lub wad
spowodowanych uzyciem, dziataniem lub obchodzeniem sig z produktem w sposéb niezgodny z normalnym osobistym lub domowym uzytkowaniem.
d) uszkodzen lub zmian produktu bedgcych wynikiem: |. niewtasciwego uzycia, w tym: - obchodzenie sie¢ z produktem, ktérego wynikiem sg fizyczne,
kosmetyczne lub powierzchniowe uszkodzenia lub zmiany produktu; - zaniedban w instalacji lub uzyciu produktu w jego normalnym przeznaczeniu lub

zgodnie z instrukcjami Vileda dotyczgcymi jego instalacji lub uzycia; - zaniedban w konserwacji produktu zgodnie z instrukcjami Vileda dotyczgcymi
wtasciwej konserwaciji; - instalacji lub uzycia w sposob niezgodny z normami technicznymi lub normami bezpieczenstwa lub standardami
obowigzujgcymi w kraju, w ktorym urzgdzenie jest zainstalowane lub uzywane; Il. uzycia produktu z wyposazeniem, urzgdzeniami zewnetrznymi i
innymi produktami typu, stanuistandardoéw innych, niz te, ktore sg przewidziane przez Vileda; Ill. naprawy lub préby naprawy przez osoby, ktére nie sg
pracownikami firmy Vileda lub autoryzowanej sieci ustug; IV. Wypadkoéw, pozaru, ptynéw, chemikaliow, innych substancji, powodzi, wstrzasow,
nadmiernego upatu, niewtasciwej wentylacji, skokéw napiecia, nadmiernego lub nieprawidtowego zasilania lub napigcia wejsciowego,
promieniowania, wytadowan elektrostatycznych, w tym o$wietlenia, innych sit zewnetrznych i uderzen.

B. WARUNKI

1. Ustugi gwarancyjne bedg $wiadczone jedynie w wypadku, gdy zostanie przedstawiona oryginalna faktura lub dowdd zakupu (wskazujgcy date
zakupu, nazwe modelu i nazwe sprzedawcy) wraz z wadliwym produktem w trakcie trwania okresu gwarancyjnego. Vileda moze odmowi¢ wykonania
bezptatnej ustugi gwarancyjnej jesli powyzsze dokumenty nie zostaty przedstawione lub jesli sg one niekompletne lub nieczytelne. Niniejsza
Gwarancja nie ma zastosowania jesli nazwa modelu lub numer seryjny produktu zostaty zmienione, skasowane, usunigte lub staty sie nieczytelne. 2.
Niniejsza Gwarancja nie pokrywa kosztow transportu oraz ryzyka zwigzanego z transportem twojego produktu do i z firmy Vileda. 3. Pragniemy
poinformowa¢ Panstwa, ze optaty zwigzane z diagnozowaniem waszego produktu bedg pokrywane przez Panstwa, jesli diagnoza waszego produktu
dowiedzie, ze nie sg Panstwo upowaznieni do naprawy w ramach niniejszej gwarancji (z jakiegokolwiek powodu) celem usunigcia wady lub jesli wasz
produkt pracuje prawidtowo i nie ma podstaw do okres$lenia btedu sprzgtowego.

C. WYKLUCZENIA | OGRANICZENIA

1. Zwyjgtkiem tego co wskazano ponizej, Vileda nie daje gwarancji (wyraznych, domniemanych, ustawowych lub innych) w zakresie jako$ci produktow,
dziatania, doktadnosci, niezawodnosci, przydatnosci do konkrentego celu lub innych. 2. Vileda nie ponosi odpowiedzialno$ci za jakiekolwiek straty lub
uszkodzenia w odniesieniu do produktow, niniejszej Gwarancji lub w inny sposob, w tym utrate zyskow, przychodow, straty posrednie, przypadkowe
lub wtérne straty lub uszkodzenia. 3. W przypadku, gdy obowigzujgce prawo zakazuje lub ogranicza to zrzeczenie sig odpowiedzialnoséci, Vileda zrzeka
sie lub ogranicza swojg odpowiedzialno$¢ jedynie w maksymalnym zakresie dozwolonym przez obowigzujgce prawo. Na przyktad, niektore kraje
zabraniajg odstagpienia lub ograniczenia szkéd wynikajgcych z zaniedbania, razacego zaniedbania, umys$inego dziatania, oszustwa i podobnych
aktow. Odpowiedzialno$¢ Viledy z tytutu niniejszej gwarancji w zadnym wypadku nie przekroczy ceny zaptaconej za produkt, ale jesli obowigzujace
prawo dopuszcza jedynie wyzsze ograniczenia odpowiedzialno$ci, wyzsze ograniczenia obowigzujg.

D. TWOJE PRAWA ZASTRZEZONE

Konsumenci posiadajg (statutowe) prawa wynikajgce z obowigzujgcych przepiséw krajowych dotyczgcych sprzedazy produktéw konsumenckich.
Niniejsza gwarancja nie wptywa na ustawowe prawa, ktére mozesz posiadac, ani te prawa, ktore nie moga zosta¢ wyeliminowane lub ograniczone, ani
na prawa, ktoére sg przeciwko osobom, u ktérych zakupiono niniejszy produkt. Mozesz dochodzi¢ wszelkich praw, ktére posiadasz wedtug wtasnego
uznania.

E. TWOJ GWARANT
Niniejsza gwarancja na ten produkt jest wydana i uznawana przez FHP Vileda Sp. z 0.0.. ul. Taneczna 18 A, 02-829 WARSZAWA; www.vileda.pl; nr
kontaktowy: +48 22 6140960.
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GARANTINE INFORMACIJA2 METUY RIBOTOJI GARANTIJA:

2 METY RIBOTOJI GARANTIJA:

LT: Platintojas: UAB "Vilandra" Terminalo g.8, Kuprioniskiu k., LT-13279 Vilniaus r., Lietuva
D: FHP Export GmbH, 69448 Weinheim

Si garantija suteikiama tik Vileda "Steam” produktui. Vileda "Steam" garantija atitinka 1999/44/CE direktyva. Vileda garantuoja ilaikyti produkta,
Vileda "Steam” be defekty dél ydingy medziagy ar konstrukcijos. Garantiniu laikotarpiu atsiradus gaminio defektams, Vileda garantuoja pakeisti
ydinga detalg arba parpinti naujg produktg. SVARBU: PraSome iSsaugoti pirkimo ¢ekj! Vileda suremontuos prietaisg "Steam", arba pakeis prietaiso
detales arvisg prietaisg, tik tuo atveju, jei pateiksite pirkimo jrodyma, o pretenzija bus pareikSta garantijos galiojimo laikotarpiu. Vileda ribotoji garantija
2 metams negalioja neautorizuotiems remonto darbams. Si ribotoji garantija savaime pasibaigs po 2 mety nuo pirkimo datos. Garantija bus panaikinta,
jei prietaisas bus naudojamas nesilaikant nurodymy instrukcijoje, pavyzdZiui:

1. Jei prietaisas buvo sugadintas dél neteisingo naudojimo ar prieZiuros.

2. Jei bet kuri detalé buvo pakeista ar panaudota ne taip, kaip rekomenduoja Vileda.

3. Jei prietaisas naudojamas kartu su bet kokia detale, kurios negamino, ar nerekomendavo Vileda.

4. Jei prietaisas naudojamas kitiems tikslams, nei Vileda apibrézé. Jei prietaisu naudojamasi lauke, arba prekybiniais tikslais.

Jei vadovavotes instrukcija ir esate jsitiking, kad produktas yra su defektais, susisiekite su Vileda klienty aptarnavimo skyriumi (www.vileda.lt).
Paruo$kite produkta, produkto serijos numerj, turékite tiksly problemos apibtadinima, pirkimo kvitg, nurodykite savo vardag, adresg ir telefono numerj.
Vileda neprisiima atsakomybeés uZ Zalg, padaryta netinkamai naudojant produkta. Vileda jsipareigojimai negali virSyti produkto jsigijimo kainos. Kilus
abejonéms dél teisingo produkto naudojimo arba garantijos, susisiekite su Vileda klienty aptarnavimo skyriumi (www.vileda.com).
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VILEDA TERMEKGARANCIA

A. AGARANCIA HATALYA

1. Ezzel a jotallassal a Vileda garantalja, hogy jelen termék a gyartas idépontjatédl szamitott két évig mentes az anyag-és kivitelezési hibaktol. A
garanciat nyujto Vileda vallalat adatai a jotallasi jegyen kertilnek feltlintetésre és megtalalhatéak a www.vileda.com oldalon. 2. Amennyiben a
vasarlasatol szamitott jotallasi idon bellil a termék meghibasodik nem megfelel6 anyagok vagy kivitelezés kdvetkeztében, a Vileda, vagy a kijeldlt
szakszerviz, munkadij vagy az alkatrész aranak felszamitasa nélkil megjavitja, vagy (a Vileda belatasa szerint) kicseréli a terméket vagy annak hibas
részeét az alabbi feltételekkel és korlatozasokkal. A Vileda jogosult arra, hogy a hibas terméket vagy alkatrészt uj, vagy felujitott termékkel vagy
alkatrésszel cserélje ki. Minden cserélt termék és alkatrész a Vileda tulajdona. 3. Jelen garancia nem terjed ki: a) az id6szaki karbantartasra és a
hasznalatbol eredd kopasbdl és elhasznalédasbdl eredé javitasra vagy cserére. b) kopd alkatrészekre (olyan alkatrészek, amelyek a termék
élettartama alatt rendszeres cserétigényelnek, példaul a tisztitoparnak). c) hasznalatbol, hibas kezelésbo6l vagy mikodetésbdl eredd meghibasodas
vagy seérilés, amely nem rendeltetésszer(i, vagy nem haztartasi hasznalatbodl ered. d) sériilések és elvaltozasok, amelyek az alabbi okokbdl
keletkeztek: . helytelen hasznalat, tobbek kozott: - helytelen hasznalat, amely a termék fizikai meghibasodasahoz vagy a kiilsejének megvaltozasahoz
vezet; - atermék nem megfelel®, vagy nem a Vileda hasznalati ttmutatéban foglaltak szerinti hasznalata soran keletkezett meghibasodas; - a termék
nem megfelel® karbantartasabdl, vagy nem a Vileda hasznalati atmutatéban foglaltak szerinti karbantartasa soran keletkezett meghibasodas; - a
termék nem a Vileda hasznalati ttmutatéban foglaltak szerinti biztonsagi vagy technikai feltételeknek megfeleld hasznalata; Il. Atermék nem a Vileda
hasznalati utmutatoban foglaltak szerinti kiegészitékkel és felszerelésekkel valo hasznalata; lll. Nem a Vileda, vagy annak kijeldlt szakszervize altal
végrehajtott vagy megkisérelt javitas, szerelés; IV. Balesetek, tliz, folyadék, vegyszerek, mas anyagok, arviz, vibracio, tulzott ho, elégtelen szell6zés,
tulfesziltség, tulzott vagy nem megfelelé bemeneti fesziiltség, sugarzas, elektrosztatikus kistilés beleértve a villamlast, mas kils6 erék és hatasok.

B. FELTETELEK

1. A jotallas feltétele a vasarlast igazol6 eredeti szamla vagy nyugta bemutatasa (amely tartalmazza a vasarlas napjat, a termékmodell nevét és a
forgalmazo nevét) a hibas termékkel egyitt a jotallasi idon belil. A Vileda jogosult a dijtalan garancialis szervizelés megtagadasara, amennyiben a
fenti dokumentum hianyzik, hianyos vagy olvashatatlan. A garancia nem érvényes, ha a terméken a megnevezést vagy a gyartasi szamot
megvaltoztattak, kitorolték, eltavolitottak vagy olvashatatlanna tették. 2. A jotallas nem fedezi a szallitasi kdltségeket a Vileda szervizbe és szervizbol,
valamint a szallitassal kapcsolatos kockazatokat. 3. Eziton tajékoztatjuk Ont, hogy a Vileda jogosult bevizsgalasi dij felszamitasara, amennyiben
kideriil, hogy On nem jogosult garancialis szervizre (barmilyen okbol), vagy amennyiben a termék hibatlanul miikédik és a bevizsgalas nem mutatott
hibat.

C. KIVETELEK ES KORLATOZASOK

1. A fenti pontokban foglaltak kivételével a Vileda nem vallal garanciat (nyiltan, burkoltan, térvényesen vagy mas modon) a termék mindségére,
teljesitményére, pontossagara, megbizhatésagara, egy adottcélnak valo megfelelésre, vagy masképp. 2. AViledanem felel6s atermékkel kapcsolatos
semmilyen karért, sem garancialis, sem mas, példaul elmaradt haszon vagy bevétel, kdzvetett, vagy jarulékos karért, vagy karért. 3. Amely estekben
torveény tiltja vagy korlatozza a feleldsség kizarasat, a Vileda kizarja, vagy korlatozza a felel¢sségét a vonatkozo jogszabaly szerinti legmagasabb
meértékig. Példaul bizonyos orszagok tiltjak a hanyagsag, sulyos gondatlansag, szandékos kotelességszegeés, csalas és hasonld cselekmények
okozta karok kizarasat vagy korlatozasat. A Vileda feleléssége a garancia hatalya alatt nem haladja meg a vételarat, kivéve ha vonatkozo térvények
magasabb kartéritési kdtelezettséget irnak el6. Ebben az esetben a torvényi eldirasok az iranyadoak.

D. AVASARLO JOGAI

A fogyasztoknak a termékek értékesitésével kapcsolatos jogai vannak az alkalmazand6 nemzeti jog szerint. Jelen garancia nem befolyasolja az On
torvényes jogait, sem azokat a jogokat, amelyeket nem lehet kizarni vagy korlatozni, sem az elad6 személye elleni jogokat. On sajat belatasa szerint
érvényesitheti a jogait.

E. AGARANCIANYUJTOJA
Jelen termékre a garanciat nyujtja: Freudenberg Haztartasi Cikkek Bt. 1118 Budapest, Rétkdz utca 5. www.viledalap.hu Tel: 279-2060
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ZARUKA PRODUKTU

A. ZAKLADNIi INFORMACE

1.Dodavatel zarucuje, Ze tento produkt (dale také pristroj nebo vyrobek) bude fungovat bez zavad zpuisobenych vadou materialu &i ve vyrobé dva roky
od data zakoupeni. Zaruku v priabéhu zaru¢ni doby fesi dodavatel viz kontaktni tidaje v manualu popt. na webové adrese www.vileda.cz. 2. Pokud se v
prabéhu zaruéni IhGty projevi zavada vyrobku v disledku vadného materialu nebo vyroby, dodavatel zajisti opravu nebo vyménu (na posouzeni)
vyrobku nebo zavadné soucasti. Na vyménu vadnych dilt mohou byt pouZzity dily nové nebo repasované. 3. Zaruka se nevztahuje na: a) pravidelnou
udrzbu a opravy nebo vymény ¢astiv dusledku béZzného opotiebeni; b) spotfebni material (komponenty, u kterych se otekava, Ze vyzaduji pravidelnou
vyménu v pribéhu Zivotnosti vyrobku, jako jsou myci navleky); c) poskozeni nebo vady zplisobené uzivanim, provozem nebo pouzitim vyrobku v
rozporu s b&Znym osobnim nebo domacim pouzitim; d) poskozeni nebo zmény vyrobku vzniklé v dlsledku: |. nespravného pouzivani, véetné: -
zachazenivedoucimu k fyzickému poSkozeni nebo zménam na vyrobku; - instalovani nebo pouZzivani vyrobku k jinému ucelu, nez ke kterému je ur¢en;
- nedodrZeni instrukci v manudlu ohledné spravné udrZzby vyrobku; - instalace nebo pouZzivani vyrobku v rozporu s technickymi nebo bezpe&nostnimi
predpisy anormamivzemi, kde je instalovan nebo pouZzivan; Il. pokud byl pristroj pouzivan s jakoukoli sou€asti i prisluSenstvim, které nebylo vyrobeno
nebo doporuceno vyrobcem pristroje. Ill. v pfipadé opravy pristroje neautorizovanym servisem ¢i osobami; IV. nehod, pozaru, pisobeni kapalin,
chemikalii a jinych latek, zaplav, vibraci, prehrati, nedostatecného odvétrani, prepéti, nadmérné nebo nespravné dodavky vstupniho napéti,
radioaktivni zafeni, elektrostatické vyboje véetné blesku a jinych vnéjsich vliv.

B. PODMINKY

1. Zarucni sluzby budou poskytnuty pouze v pfipadé, ze originalni prodejni doklad nebo faktura (s uvedenim data nakupu, nazev modelu a jméno
prodejce) bude doloZena soutasné s vadnym vyrobkem v zaru&ni dobé&. Vyrobce nebo autorizovany distributor nebo autorizovany servis mlze
reklamaci odmitnout v pripadé, Ze tyto dokumenty nebyly pfedloZeny nebo jsou-li netuplné nebo necitelné. Zaruka se také nevztahuje na vyrobek v
pripadé, Ze ndzev modelu nebo sériové ¢islo vyrobku bylo pozménéno, vymazano, odstranéno nebo je necitelné. 2. Tato zaruka se nevztahuje na
dopravni naklady a rizika spojena s prepravou vaseho vyrobku k vyrobci/distributorovi/servisu. 3. Radi bychom Vas informovali, Ze poplatek za
diagnostiku funk&nosti produktu Vami musi byt placen v pripadé, Ze diagn6za produktu prokaZe, Ze se narok na opravu v ramci zaruky (z jakéhokoli
duvodu) na tento vyrobek nevztahuje, nebo Ze Vas produkt pracuje spravné.

C. VYJIMKY A OMEZENI

1. S vyjimkou vy3e uvedeného, dodavatel neposkytuje Zadné zaruky (vyslovné, implikované, zakonné, nebo jiné), pokud jde o kvalitu produktu,
vykonnost, pfesnost, spolehlivost, vhodnost pro konkrétnitcel, nebojinak. 2. Dodavatel nenese odpovédnost za jakékoli §kody zptsobené produktem,
vEetné uslého zisku Ci pfijma, nebo nepiimo zplsobenych Skod. 3. V pripadech kde zakon zakazuje nebo omezuje tyto vylou¢eni odpovédnosti,
dodavatel vylu€uje nebo omezuje svou odpovédnost pouze v maximalnim mozném rozsahu povoleném rozhodnym pravem. Odpovédnost podle této
zaruky v Zzadném pripadé neprekroci cenu zaplacenou za produkt.

D. VASE ZAKONNA PRAVA VYHRAZENA

Zakaznici maji zakonna prava vyplyvajici z platnych vnitrostatnich pravnich predpist tykajicich se prodeje spotfebniho zbozi. Tato zaruka nema vliv na
zakonna prava, ktera nelze vylou&it nebo omezit, ani prava vii¢i osobé, od niz jste vyrobek zakoupili. Uplatnéni pfipadnych pravnich narokd je navasem
uvazeni.

E. POSKYTOVATEL ZARUKY

Zaruka pro tento produkt je poskytovana dovozcem/autorizovanym prodejcem vyrobk( znacky Vileda - spole¢nosti Freudenberg, Potifeby pro
domacnost, k.s., Praha 10, Na Kralovce 4, 10100, Ceska republika. Mlzete také kontaktovat Viledu pomoci kontaktniho formulare na www.vileda.cz
nebo pouzit nasledujici telefonni €islo: +420 271 011 011.
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ZARUKA PRODUKTU

A. ZAKLADNE INFORMACIE

1. Dodavatel zaruc€uje, Ze tento produkt (d’alej aj pristroj alebo vyrobok) bude fungovat’ bez zavad spdsobenych chybou materialu ¢ivo vyrobe dva roky
od datumu zakupenia. Zaruku v priebehu zaru¢nej doby rieSi dodavatel (kontaktné idaje v manuale popr. na webovej adrese www.vileda.cz). 2. Ak sa
v priebehu zaru€nej doby prejavi zavada vyrobku v désledku chybného materialu alebo vyroby, dodavatel zaisti opravu alebo vymenu (na posudenie)
vyrobku alebo poruchovej ¢asti. Na vymenu chybnych dielov mdzu byt pouzité diely nové alebo repasované. 3. Zaruka sa nevzt'ahuje na: a) pravidelnu
udrzbu a opravy alebo vymeny €asti v dosledku beZného opotrebovania; b) spotrebny material (komponenty, u ktorych sa o€akava, Ze si vyZaduju
pravidelnt vymenu pocas Zivotnosti vyrobku, ako st umyvacie navleky); c) poskodenie alebo chyby spdsobené uZivanim, prevadzkou alebo pouZitim
vyrobku vrozpore s beznym osobnym alebo domacim pouzitim; d) poSkodenie alebo zmeny vyrobku vzniknuté v désledku: |. nespravneho pouzivania,
vratane: - zaobchadzanie vedicemu k fyzickému poSkodeniu alebo zmenam na vyrobku; - in8talovani alebo pouzivani vyrobku k inému tc¢elu, nez ku
ktorému je ur€eny; - nedodrzanie inStrukcii v manuali ohfadom spravnej udrzby vyrobku; - in§talacie alebo pouzivania vyrobku v rozpore s technickymi
alebo bezpe&nostnymi predpismianormamiv krajine, kde je in§talovany alebo pouZivany; II. pokial bol pristroj pouzivany s akoukolvek su¢ast'ou alebo
prisluSenstvom, ktoré nebolo vyrobené alebo odporu¢ané vyrobcom pristroja; Ill. v pripade opravy pristroja neautorizovanym servisom alebo
osobami; IV. nehdd, poziarov, pdsobenia kvapalin, chemikalii a inych latok, zaplav, vibracii, prehriatia, nedostato¢ného odvetrania, prepatia,
nadmernej alebo nespravnej dodavky vstupného napatia, radioaktivneho Ziarenia, elektrostatického vyboja, vratane blesku a inych vonkajsich
vplyvov.

B. PODMIENKY

1. Zaru¢né sluzby budu poskytnuté iba v pripade, Ze originalny predajny doklad alebo faktura (s uvedenim datumu nakupu, nazov modelu a meno
predajcu) bude doloZena su¢asne s chybnym vyrobkom v zaru€nej dobe. Vyrobca alebo autorizovany distribator alebo autorizovany servis moze
reklamaciu odmietnut’v pripade, Ze tieto dokumenty neboli predloZzené alebo ak st netplné alebo necitatelné. Zaruka sa tiezZ nevztahuje na vyrobok v
pripade, Ze ndzov modelu alebo sériové ¢islo produktu bolo pozmenené, vymazané, odstranené alebo je necitatelné. 2. Tato zaruka sa nevztahuje na
dopravné naklady a rizika spojené s prepravou vasho vyrobku k vyrobcovi / distribatorovi / servisu. 3. Radi by sme Vas informovali, Ze poplatok za
diagnostiku funk&énosti produktu Vami musi byt' plateny v pripade, Ze diagnéza produktu preukaze, Ze sa narok na opravu vramci zaruky (z akéhokolvek
ddvodu) na tento vyrobok nevztahuje, alebo Ze vas produkt pracuje spravne.

C. VYNIMKY A OBMEDZENIA

1. S vynimkou vyssie uvedeného, dodavatel neposkytuje Ziadne zaruky (vyslovné, implikované, zakonné, alebo iné), pokial ide o kvalitu produktu,
vykonnost, presnost’, spolahlivost, vhodnost’ pre konkrétny ucel, alebo inak. 2. Dodavatel' nenesie zodpovednost' za akékol'vek Skody spdsobené
produktom, vratane uslého zisku alebo prijmov, alebo nepriamo spdsobenych §kod. 3. V pripadoch kde zakon zakazuje alebo obmedzuje tieto
vylu€enia zodpovednosti, dodavatel vyluCuje alebo obmedzuje svoju zodpovednost’ len v maximalnom mozZnom rozsahu povolenom rozhodnym
pravom. Zodpovednost’ podfa tejto zaruky v ziadnom pripade neprekroci cenu zaplatenu za produkt.

D. VASE ZAKONNE PRAVA VYHRADENE

Zakaznici maju zakonné prava podla platnych vnutros§tatnych pravnych predpisov tykajlcich sa predaja spotrebného tovaru. Tato zaruka nema vplyv
na zakonné prava, ktoré nemozno vylucit’ alebo obmedzit', ani prava voci osobe, od ktorej ste vyrobok zakupili. Uplatnenie pripadnych narokov je na
vasom uvazeni.

E. POSKYTOVATEL ZARUKY

Zaruka pre tento produkt je poskytovana dovozcom / autorizovanym predajcom vyrobkov znacky Vileda - spolo¢nost'ou Freudenberg, Potreby pro
domacnost, k.s., Praha 10, Na Kralovce 4, 10100, Ceska republika. MéZete tiez kontaktovat' VILEDA pomocou kontaktného formulara na www.vileda.
cz alebo pouzit' nasledujuce telefonne &islo: +420 271 011 011.

VILEDA JAMSTVO PROIZVODA

A. DUELOKRUG

1. Ovim jamstvom, Vileda jam¢i da je proizvod bez mana u pogledu materijalaiizrade na dan izvorne nabave i na rok od dvije godine od tog dana. Vileda
to osigurava i poStovat ¢e da je to jamstvo odredeno ovim Jamstvom ili popratnim lecima ili moZe biti pronadeno na na$oj internetskoj stranici www.
vileda.com 2. Ako je unutar jamstvenog roka zaklju¢eno da je proizvod manjkav ili neispravan ( na dan izvorne nabave ) zbog neispravnih materijalaili
izrade, tada ¢e Viledailiovla$teni ¢lan servisne mreze u Jamstvenom Podrucju, bez naknade za rad ili dijelove, popravitiili ( prema Viledinoj diskrecijskoj
odluci ) zamijeniti proizvod ili dijelove s novim ili obnovljenim proizvodom ili dijelovima. Svi zamijenjeni proizvodi i dijelovi postaju vlasnistvo Vilede. 3.
Ovo jamstvo ne pokriva: a) periodi¢ko odrzavanje, popravak ili zamijenu dijelova zbog istroSenosti, habanja i poderotina; b) potro$ni materijal (
komponente i sastavni dijelovi koji zahtijevaju perioditku zamjenu za vrijeme Zivotnog vijeka proizvoda, kao §to su podlosci ); c) oStecenja, manjkavosti
i neispravnosti, prouzro€ene upotrebom i kori§tenjem proizvoda ili postupanjem s proizvodom, koje nije u skladu s normalnim osobnim ili ku¢anskim
koriStenjem; d) oStecenja ili preinake proizvoda, kao rezultat: |. zloporabe, uklju€ujuci: - postupanja koja rezultiraju raznim fizickim, kozmetickim,
oStecenjima povrSine, te promjenama na proizvodu; - pogres$ke u pogledu instalacije i kori$tenja proizvoda u ispravnu svrhu ili instalaciju i koristenje
koji nisu u skladu s Viledinim uputama o instalaciji i koriStenju; - pogreSno odrzavanje proizvoda koje nije u skladu s Viledinim uputama o ispravnom
odrzavaniju; - instalaciju ili kori§tenje proizvoda koji nisu u skladu s tehni€kim ili sigurnosnim propisima ili standardima u zemlji gdje su instalacija ili
koristenje ucinjeni; Il. koriStenja proizvoda s dodacima, perifernom opremom i ostalim proizvodima po tipu, stanju i standardu, a koji su razli¢iti od onih
koje je Vileda propisala; Ill. popravaka ili namjeravanih popravaka od strane osoba koji nisu iz Vilede ili koji nisu ovlasteni €lanovi servisne mreze; IV.
nezgoda, pozara, tekucina, kemikalija, ostalih supstanci, poplava, vibracija, visoke temperature, neispravne ventilacije, strujnog udara, prevelikog
strujnog napona, neispravnih uti¢nica ili napona, radijacije, elektrostatskog praznjenja uklju€ujuc¢i munje, ostalih vanjskih sila i utjecaja.

B. UVJETI

1. Jamstvene usluge bit ¢e omogucene samo uz predocenje originalnog ra¢una ili potvrde kupnje ( s naznakom datuma kupnje, naziva modela
proizvoda te naziva prodavaca ) zajedno s neispravnim proizvodom, te samo unutar jamstvenog roka. Vileda moze odbiti besplatnu jamstvenu uslugu
ako ti dokumenti nisu predoceni ili ako su predoeni dokumenti manjkavi, nepotpuni ili necitki. Ovo Jamstvo nece biti vaZzec¢e i primijenjeno, ako su
naziv modelaili serijski broj na proizvodu promijenjeni, izbrisani, uklonjeniili u€injeni necitkima. 2. Ovo Jamstvo ne pokriva transportne trodkove i rizike
povezane s transportom vaseg proizvoda u Viledu ili od Vilede. 3. Zelimo vas obavijestiti da ¢ete snositi i platiti trodkove dijagnostike, ako dijagnoza
va$Seg proizvoda dokaZe da nemate pravo na jamstvo i popravak pod ovim jamstvom ( iz bilo kojeg razloga ), koji biispravio mane vaseg proizvodai kako
bion bio ispravan.

C. IZUZECI | OGRANICENJA

1. Osim kako je gore navedeno, Vileda ne daje nikakva jamstva (izjavom, podrazumijevanjem, propisom ) obzirom na kvalitetu proizvoda, izvedbu i
svojstva, to¢nost, sposobnost za neku posebnu svrhu, aiinace. 2. Vileda nije odgovorna za nikakav gubitak ili Stetu povezanu s ovim proizvodom, ovim
Jamstvom ili op¢enito, uklju€ujuéi gubitak zarade, prihoda, posredno, slu¢ajno ili vazan gubitak ili §tetu. 3. Ukoliko, ako i gdje zakon zabranjuje ili

ograni¢ava ova isklju¢enja odgovornosti, Vileda isklju€uje ili ograni¢ava svoju odgovornost jedino do mjere dopusStene primjenjivim zakonom. Na
primjer, neke zemlje zabranjuju isklju€ivanje ili ograni¢avanje Stete koje proizlaze iz nepaznje, grubog nemara, namjernog ponasanija, prijevare i sli¢nih
djela. Odgovornost Vilede pod ovim jamstvom nece ni u kojem slu€aju premasiti cijenu pla¢enu za proizvod, ali ako primjenjivi zakon dopu$ta samo
vece ograni¢enje odgovornosti, viSa ograni¢enja vrijede.

D. VASA PRIDRZANA ZAKONSKA PRAVA

Potro8aciimaju zakonska prava prema vaze¢im nacionalnim zakonima koji se odnose na prodaju proizvoda Siroke potro$nje. Ovo jamstvo ne utje€e na
zakonska prava koje imate ni na ona prava koja se ne mogu iskljuciti ili ograniciti, ni na prava protiv osobe od koje ste kupili proizvod. Vi se mozete
pozvati na bilo koje pravo koje imate, prema vlastitom nahodenju.

E. VAS JAMAC
Jamstvo za ovaj proizvod ¢e osigurati i ispoStovati: AWT International d.o.o., Slavonska avenija 52/a, 10000 Zagreb, tel. +385 ( 01 ) 2481 500,
www.awt.hr

VILEDA GARANCIJA

A. OBSEG GARANCIJE

1. S to garancijo Vileda jam¢i, da izdelek nima napak v materialu in pri izdelavi na dan nakupa in za obdobje dveh let od tega datuma. Vileda bo to
garancijo spostovala tako s to garancijo kot tudi s spremljajo&imi letaki ali na internetni www.vileda.com strani. 2. Ce se v asu garancije ugotovi, da je
izdelek pokvarjen (na dan originalnega nakupa) zaradi neprimernega materiala ali izdelave, bodo Vileda ali ¢lani pooblas¢enega servisa brez stroSkov
za delo ali stroSkov samih delov izdelka popravili ali (odlo¢itev Vilede) zamenijali izdelek ali pokvarjene dele, kot v navedbah spodaj. Vileda lahko
okvarjeni izdelek ali dele zamenja z novimi ali prenovljenim izdelkom ali delom. Vsi zamenjani izdelki in deli postanejo last Vilede. 3. Garancija ne
pokriva: a) periodi¢no vzdrZzevanje in popravila ali zamenjavo delov zaradi obrabe ali poSkodb. b) potroSni material (komponente, ki zahtevajo
periodi€no zamenjavo v ¢asu zivljenjske dobe izdelka kot npr. Cistilne krpe). c) poskodb ali okvar, ki so nastale z uporabo, delovanjem ali ravnanjem
izdelka in niso v skladu z normalno osebno ali domaco uporabo. d) poSkodb ali sprememb izdelka, ki so rezultat: |. Napa¢ne uporabe, vklju€ujog: -
ravnanje, ki je rezultat fizicne, kozmeti¢ne ali povrSinske poskodbe ali sprememb izdelka; - napake pri instalaciji ali uporabi izdelka, ki niv skladu z
njegovim osnovnim namenom ali e instalacija in uporaba niv skladu z navodili Vilede; - napa¢no vzdrZevanje izdelka, ki ni v skladu z Viledinimi navodili
za pravilno vzdrZevanije; - instalacijo ali uporabo izdelka, ki niv skladu s tehni¢nimi ali varnostnimi predpisi ali standardi drzave, kjer je izdelek instaliran
ali uporabljen; Il. Uporabe izdelka z dodatki, zunanjo opremo in drugimi izdelki, ki so druga¢nega tipa, stanja ali standarda kot tistega, predpisanega s
straniVilede; . Popravila aliposkusov popravil s strani oseb, ki niso ¢lani Vileda podjetja alioseb nepooblas&enih servisov; IV. Nesre&, ognja, tekocine,
kemikalije ali druge substance, poplave, nihanja, prekomerne vro€ine, nepravilne ventilacije, prenapetosti toka, prevelikega ali nepravilnega napajanja
alivhodne napetosti, radiacije, elektrostaticne razbremenitve, vklju€ujoc strelo, ostale zunanje sile in vplive.

B. POGOJI

1. Garancijsko servisiranje bo zagotovljeno le ob predloZitvi originalnega racuna ali potrdila o prodaji (z navedenim datumom nakupa, imenom modela
in nazivom prodajalca) in okvarjenegaizdelka - v asu garancijskega roka. Vileda lahko zavrne brezpla¢no servisiranje, ¢e tidokumenti niso predloZeni
ali so nepopolni ali neéitljivi. Garancija prav tako ne bo veljala, ¢e so bili podatki o modelu ali serijska $tevilka na izdelku spremenjeni, zbrisani,
odstranjeni ali so negitljivi. 2. Garancija ne pokriva transportnih stroskov in nevarnosti, ki nastanejo zaradi transporta izdelka v Viledo in iz Vilede. 3.
Zelimo vas obvestiti, da stroske diagnosticiranja vadega izdelka pladate vi, &e diagnoza vasega izdelka pokaze, da niste upravieni do garancije in
popravila v okviru te garancije (zaradi kakr§nega koli vzroka), ki bi popravilo napake vaSega izdelka ali e izdelek deluje pravilno in ni bila ugotovljena
nobena strojna napaka.

C. 1ZJEME IN OMEJITVE

1. Razen kot zgoraj navedeno, Vileda ne daje nobene garancije (izraZene, nakazane, zakonske ali druge) glede kvalitete, delovanja, to¢nosti,
zanesljivosti, ustreznosti za dolo€en namen ali drugace. 2. Vileda ni odgovorna za kakrsno koli izgubo ali poskodbo, povezano s tem izdelkom, s to
garancijo ali kako drugace, vklju¢no z izgubo dobi¢ka, prihodka, indirektno, naklju¢no ali posledi¢no izgubo ali §kodo. 3. Kjer zakon prepoveduije ali
omejuje te izloCitve odgovornosti, Vileda izklju€uje ali omejuje svojo odgovornost le do obsega, maksimalno dovoljenega po zakonu. Na primer,
nekatere drzave prepovedujejo izklju€itev ali omejitev Skode, ki izvira iz nepazljivosti, velike nepazljivosti, namernega nepravilnega ravnanja, prevare
in podobnih dejanj. Odgovornost Vilede s to garancijo ne bo v nobenem primeru presegla cene, placane za ta izdelek. Bo pa, €e veljavna zakonodaja
dovoljuje samo vi§jo omejitev odgovornosti, le to upoStevala.

D. VASE PRIDRZANE PRAVNE PRAVICE

Potro8nikiimajo pravne (zakonske) pravice veljavnega nacionalnega prava glede prodaje potro$nih izdelkov. Ta garancija ne vpliva na pravne pravice,
kijih lahko imate vi, ne tistih pravic, ki jih ni mogoce izkljuciti ali omejiti, niti na pravice proti osebi, od katere ste izdelek kupili. Po vasi lastni presoji lahko
uveljavljate kakrSne koli pravice, ki jih imate.

E. VAS GARANT

Garancijo za ta izdelek izdaja in jo bo spo&tovalo podjetje Freudenberg gospodinjski proizvodi d.o.o., Limbuska c.2, 2341 Limbus; telefon 02 421 5902.

GARANCIJSKA IZJAVA ZA VILEDA IZDELEK: VILEDA STEAM

+ Uvoznik, Freudenberg gospodinjski proizvodi d.o.o., jam¢&iza kakovost izdelka oz. njegovo brezhibno delovanje v garancijskem roku — ¢e ga boste
uporabljali v skladu z njegovim namenom in v skladu s priloZzenimi navodili.

Garancijski rok pri¢ne te¢i z dnem izrocitve izdelka kupcu. Garancija velja za izdelek, kupljen v Republiki Sloveniji in jo je zato mogoce uveljavljati
samo na obmocju Republike Slovenije.

» V primeru poSkodbe bo uvoznik izdelek zamenjal z novim (ali priskrbel nadomestni del) — za sprejem v reklamacijo $teje dan, ko je bil izdelek sprejet
bodisi na prodajnem mestu ali vrnjen uvozniku.

+ Ce v garancijskem &asu 2 let (od dneva nakupa) nastanejo napake, jamé&imo, da bomo okvarjene dele zamenjali ali priskrbeli nov izdelek, zato
popravila na domu ali v servisnih delavnicah niso mogoca

Za sprejem v reklamacijo Steje dan, ko je bil izdelek sprejet bodisi na prodajnem mestu ali vrnjen uvozniku, skupaj s priloZzenim opisom tezave ali
poskodbe.

- Garancija velja le, Ce je bila podana pravo&asno in ob predloZitvi racuna ter garancijskega lista.

- Prodajalec ni usposobljen za tehni¢no presojo morebitnih okvar in tako tudi ne more odlo¢ati o zamenjavi izdelka

« Garancija ne izklju€uje pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu

- Ceje izdelek starejsi od 2 let, zagotavljamo nadomestne dele $e nadaljnji 2 leti.

GARANCIJA NEVELJAV PRIMERIH

- Ce so naizdelku nastale poskodbe zaradi nepravilne uporabe ali vzdrzevanja

- Ce je kak&en del spremenjen ali zamenjan ali &e se izdelek uporablja na kakrgenkoli nagin, ki ga uvoznik ne priporoga
- Ce se uporablja s katerimikoli deli, ki jih uvoznik ne izdeluje oziroma ne priporoga

- Ce se uporablja za druge namene od tistih, ki jih predpisuje uvoznik in &e se izdelek uporablja na prostem (zunaj) ali za komercialne namene.
» V primeru mehanskih poSkodb, nihanja v napetosti, udara strele ali druge visje sile

- Ob vsakem posegu nepooblad¢ene osebe ali kakr§nekoli druge predelave izdelka

+ Potro$ni material ni vklju€en v garancijo.

POOBLASCENI SERVISI

Pooblas¢eni servis: Freudenberg gospodinjski proizvodi d.o.o., Limbus$ka c. 2, 2341 Limbus.

Dajalec garancije:
Freudenberg gospodinjski proizvodi d.o.o., Limbugka c. 2, 2341 Limbu$

Firma in sedeZ prodajalca:

Datum izro€itve blaga:

VILEDA GARANCIJA ZA PROIZVOD

A.OBIM

1. Ovom garancijom Vileda garantuje da je proizvod Vileda bez mana i nedostataka prouzrokovanih neispravnim materijalima ili manjkavom
proizvodnjom na 2 godine od dana kupovine. Kompanija Vileda potvrdjuje da ¢e postovati ovu garanciju kao $to je navedeno u Garantnom listu ili na
web stranici www.vileda.com. 2. Ako je unutar garantnog roka proizvod neispravan (na dan prve kupovine) zbog neodgovaraju¢eg materijalailiizrade,
Vileda ili ovla§¢eni servis na podrucju garancije, ¢e bez naknade za rad ili dielove, popravku ili (po Vileda nahodenju) zameniti proizvod ili svoje
neispravne delove. Vileda moZe zameniti o§te¢ene proizvode ili delove s novim ili obnovljenim proizvodimaili delovima. Svizamenjeniproizvodi i delovi
postaju vlasnistvo Vileda. 3. Ova garancija ne pokriva: a) izvanrednu popravku ili zamenu delova zbog kori§¢enja i habanja; b) potro§nog materijala
(komponente za koje se o¢ekuje da zahtevaju periodi€éno zamenu tokom trajanja proizvoda kao §to su jastucici; c) o§te¢enja ili nedostatke uzrokovane
koriS¢enjem, radom ili postupanjem sa proizvodom koji nije u skladu s normalnom upotrebom u domacinstvu; d) oStecenje ili promene na proizovdu
usled: I. zloupotreba ukljuGujuci: - postupak rezultira fizickim kozmetickim ili povrSinskim oSte¢enjem ili promenama u proizvodu; - Neuspelo
instaliranje ili koriSenje proizvoda na uobiajen nacin ili u skladu saVileda instrukcijama o ugradniji ili upotrebi; - ne odrZavanje proizvoda u skladu sa
Vileda instrukcijama o odrzavanju; - Instalacija ili upotreba proizvoda na nacin koji nije u skladu sa tehni¢kim i sigurnosnim propisima i standardima u
zemlji u kojoj je instaliran ili se koristi; Il. KoriStenje proizvoda s priborom, ostale opreme i ostalih proizvoda tog tipa, stanje i standardni koje je Viileda
propisala; lll. popravka ili pokuSaja popravka od strane osoba koje nisu iz Vilede ili ovlasteni ¢lanovi servisne mreze; IV. Nesrece, vatra, tekucine,
hemikalije, druge stvari, poplave, vibracije, prekomerna toplota, nepravilne ventilacije, velikog napona, visak ili netatno staranje ili ulazni napon,
radijacija, elektrostatski ispu§tanja uklju€ujuci rasvetu, drugih spoljnih sila i uticaja.

B. USLOVI

1. Garancija usluge ¢e se pruzati samo uz originalni racun (nazna&en datum kupovine, naziv modela i naziv zastupnika) i predstavljen je kao neispravan
unutar garantnog roka. Vileda moze odbiti garantnu usluga, ako ti dokumenti nisu priloZeni ili ako su nepotpuni ili necitljivi. Ova garancija se ne¢e
primjenjivati ako naziv modela ili serijski broj na proizvodu izmenjen, obrisan ili necitljiv. 2. Ova garancija ne pokriva troSkove transporta i rizike
povezane sa prevozomvaseg proizvodaiiz Vileda. 3. Zelimo da naglasimo da ustanovljavanje kvaranaVasem proizvodu pla¢ate Vi, ako dijagnostikovanje
utvrdi da va$ proizvod necete imati pravo na popravku u garantnom roku (iz bilo kog razloga) te je potrebno otkloniti kvar ili pak ako va$ proizvod radi
ispravno.

C. ISKLJUCENJA | OGRANICENJA

1. lzuzev kako je gore navedeno, Vileda ne daje nikakve garancije ( zakonske ili na neki drugi nacin), u pogledu kvaliteta proizvoda, performanse,
tacnost, pouzdanosti, prikladnosti za odredenu svrhu, ili na neki drugi na&in. 2. Vileda nije odgovorna za bilo kakav gubitak ili §tetu koja se odnosi na
proizvode, ovu garanciju ili na neki drugi nacin, uklju€ujuci gubitak profita, prihoda, nedirektne, slu€ajne ili posedi¢ne gubitke ili Stete. 3. Ukoliko zakon
zabranijuje ili ograni¢ava ova iskljuenja odgovornosti, Vileda iskljuCuje ili ograni¢ava svoju odgovornost jedino do mere dopustene primenjivim
zakonom. Na primer, neke zemlje zabranjuju iskljucivanje ili Imitiranje Stete koje proizlaze iz nepaznje, grubog nemara, namernog pona$anja, prevare
i slicnim delima. Odgovornost Vilede pod ovom garancijom nece ni u kojem slu¢aju premasiti cenu pla¢enu za proizvod, ali ako postoji zakon dopusta
samo veca ograni¢enja odgovornosti, ve¢a ograni¢enja vrednosti.

D. VASE REZERVISANO ZAKONSKO PRAVO

Potro$aci imaju zakonska prava prema vazec¢im nacionalnim zakonima koji se odnose na prodaju proizvoda Siroke potro$nje. Ova garancija ne uti¢e
na zakonska prava koje imate ni ona prava koja se ne mogu iskljuciti il ograniciti, ni prava protiv osoba od koje ste kupili proizvod. Vi ne moZete ostvariti
nikakva prava koja imate po sopstvenom nahodenju.

E.VAS GARANT
Garanciju za ovaj proizvod daje Uvoznik: Freudenberg proizvodi za domacinstvo d.o.o., 11000 Beograd, Takovksa 45a. Tel. +381 11 260 11 66

A. OBIECT
1. Prinintermediul acestei Garantii, Vileda garanteaza ca produsul nu prezinta defectiuni referitoare la materiale si manoperé la data achizitiei initiale,
pentru o perioada de doi ani de la data respectiva.

2. Daca produsul se defecteazd pe parcursul perioadei de garantie (2 ani de la data achizitiei initiale) ca urmare a utilizarii unor materiale sau a
manoperei necorespunzatoare, Vileda sau un membru autorizat al retelei de service din Zona de Garantie va repara, inlocui produsul sau piesele
defecte, fard a tarifa manopera sau piesele, sub rezerva termenilor si limitarilor de mai jos. Vileda poate inlocui produsele sau piesele defecte cu
produse sau piese noi sau reconditionate. Toate produsele si piesele nlocuite vor deveni proprietatea Vileda.

3. Aceastad garantie nu acopera:

a) intretinerea periodica si reparatiile pieselor cauzate de uzura.

b) consumabilele (componentele pentru care se estimeazd inlocuirea periodicad pe parcursul duratei de viatd a produsului, precum suporturile).
- c) daunele sau defectele cauzate de utilizarea, operarea sau tratarea produsului in neconformitate cu domeniul de utilizare.

d) daunele sauinlocuirile produsului cauzate de:

I. utilizare incorecta, inclusiv:

- tratamentul cauzat de deteriorarea fizica, cosmetica sau de suprafata sau inlocuirile produsului;
- neinstalarea sau utilizarea produsului in scop normal sau in neconformitate cu instructiunile Vileda referitoare la instalare sau utilizare;
- nerespectare regulilor de intretinere a produsului in conformitate cu instructiunile Vileda referitoare laintretinerea corespunzatoare;

- instalarea sau utilizarea produsului intr-un mod care nu respecta legislatia tehnica sau de siguranta sau standardele din tara unde este
instalat sau utilizat;

II. utilizarea produsului cu accesorii, echipament periferic si alte produs de un alt tip, altd conditie si alt standard decét cele prevazute de
Vileda;

lll.repararea sau incercarea de reparare de catre persoane care nu sunt angajati Vileda sau membri autorizati ai retelei de service;

IV. Accidente, incendiu, lichide, substante chimice sau alte substante, inundatie, vibratii, cdldura in exces, ventilatie necorespunzatoare,
supratensiuni tranzitorii, alimentare sau tensiune de alimentare n exces sau incorecta, radiatii, descéarcari electrostatice, inclusiv fulgere,
alte forte siimpacte externe.

V. orice eveniment sau circumstanta care depédsesc controlul FHP.
B. TERMENI

1. Serviciile de garantie vor fi furnizate numai daca este prezentata factura originald sau chitanta de vanzare (indicand data achizitiei, denumirea
modelului si denumirea dealerului) impreuna cu produsul defect pe parcursul perioadei de garantie. Vileda poate refuza serviciul de garantie
gratuitd in cazul in care nu sunt prezentate aceste document sau in cazul in care acestea sunt incomplete sau ilizibile. Garantia nu va fi aplicabild in
cazulin care denumirea modelului sau seria produsului a fost modificata, stearsa, eliminatd sau livratd in conditii de ilizibilitate.

2. Aceastd garantie nu acopera costurile de transport si riscurile asociate cu transportul produsului cétre si de la Vileda sau agentul de service.
3. Aceastd garantie nu acopera costurile de transport si riscurile asociate cu transportul produsului cétre si de la Vileda sau agentul de service.

C. EXCLUDERI $I LIMITARI

1. Cu exceptia celor mentionate mai sus, Vileda nu ofera nicio garantie (expresd, implicitd, legald sau de alt tip) cu privire la calitatea produsului,
performanta, precizia, eligibilitatea, adecvarea pentru un anumit scop sau altele.

2. Vileda nu Tsi asuma rdspunderea pentru daunele secundare sau indirecte cauzate de utilizarea incorectd a produsului. Cu exceptia prevederilor
din aceasta clauza, rdspunderea Vileda nu va depdsi pretul de achizitie al acestui produs. Daca aveti orice dubii referitoare la utilizarea corecta a
produsului sau referitoare la garantie, apelati la Serviciul Clienti Vileda.

3. Nicio prevedere a acestei garantii nu are rolul de a limita rdspunderea Vileda pentru deces, vatdmare personale sau daunele materiale cauzate de
bunurile care se dovedesc a fi defecte In timpul utilizarii de céatre client ca urmare a neglijentei Vileda.

D. DREPTURILE DUMNEAVOASTRA LEGALE REZERVATE

Tn calitate de client, aveti drepturi legale cu privire la bunurile care sunt defecte sau care nu prezinta descriere. Sfaturi referitoare la drepturile
dumneavoastrd legale sunt disponibile la Biroul dumneavoastrd local de consultanta a cetétenilor sau la Biroul pentru standarde comerciale. Nicio
prevedere a acestei garantii nu va afecta aceste drepturi.

E. GARANTUL DUMNEAVOASTRA

Garantia pentru acest produs este furnizata si va fi onorata de Distribuitor: INTERSTAR CHIM SA, Bd. Basarabia nr. 256, sector 3, Bucuresti, Romania.
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